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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в Сомали

Председатель (говорит по-китайски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю представителя Сомали при-
нять участие в этом заседании.

Я прошу сотрудника по протокольным вопро-
сам сопроводить президента Федеративной Респу-
блики Сомали Его Превосходительство г-на Хасана 
Шейха Мохамуда к его месту за столом Совета.

Президента Федеративной Республики Сомали 
г-на Хасана Шейха Мохамуда сопровождают к 
его месту за столом Совета.

Председатель (говорит по-китайски): От име-
ни Совета я приветствую Его Превосходительство 
президента Мохамуда.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании следующих докладчиков: Специального 
представителя Генерального секретаря по Сомали и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Сомали г-на Майкла Китинга и Постоян-
ного наблюдателя от Африканского союза при Орга-
низации Объединенных Наций г-на Тети Антонью.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Слово предоставляется г-ну Китингу.

Г-н Китинг (говорит по-английски): Для меня 
большая честь находиться здесь вместе с президен-
том Федеративной Республики Сомали Хасаном 
Шейхом Мохамудом. Позвольте мне прежде всего 
отметить его неизменную готовность к сотрудни-
честву и дружбе со мной и воздать ему должное за 
руководящую роль, которую он играет в этот пово-
ротный момент в истории Сомали.

Во время моего прошлого выступления в Сове-
те Безопасности (см. S/PV.7614) я занимал эту долж-
ность буквально несколько дней. Я сказал тогда, 
что в 2016 году успех будет зависеть от того, удаст-
ся ли воспользоваться возможностями, которые 
могут появиться благодаря достижению полити-

ческого прогресса. За последние несколько недель 
президент и другие руководители Сомали сделали 
именно это, в результате чего был достигнут про-
гресс, пусть и не окончательный.

На прошлой неделе сомалийские руководители из 
всех федеральных штатов и временных региональных 
администраций согласовали избирательную модель 
для проведения выборов, которая будет использована 
в конце этого года. Это значительное достижение за-
кладывает основу для практического планирования. 
Я высоко оцениваю государственный подход, проде-
монстрированный участниками Форума националь-
ного руководства, и приветствую взаимодействие 
федерального правительства с Пунтлендом для ре-
шения вопросов, вызывающих его озабоченность, в 
рамках соглашения, подписанного 3 апреля в Гароуэ, 
что открыло путь вперед. Избирательный процесс, 
запланированный на 2016 год, будет существенно от-
личаться от аналогичного процесса 2012 года. Состав 
выборщиков будет в 100 раз больше. Будет происхо-
дить реальный выбор кандидатов. Голосование будет 
проводиться не только в Могадишо, но и в каждой из 
столиц или мест пребывания правительств существу-
ющих и новых федеральных штатов. Этот процесс 
будет осуществляться в рамках двухъярусной струк-
туры, состоящей из представителей на федеральном 
уровне и на уровне штатов. При этом 30 процентов 
мест в парламенте зарезервировано для женщин.

Многое еще предстоит сделать за весьма короткий 
период времени. Например, достойная восхищения 
решимость выделить 30 процентов мест в парламен-
те женщинам диктует необходимость определения 
конкретных мест, на которые, на сбалансированной 
основе, будут претендовать только женщины. Будет 
непросто реализовать эту приверженность на прак-
тике с учетом существования клановой модели, но 
она могла бы ознаменовать собой важную веху в деле 
реального расширения политических прав и возмож-
ностей женщин и наделения их руководящими функ-
циями. После того как кабинет официально оформит 
решение Форума национального руководства, оно 
будет представлено на рассмотрение федерального 
парламента. Мы призываем парламент ускорить про-
цесс утверждения модели в целях ее своевременного 
осуществления. И я приветствую неизменную при-
верженность сомалийских лидеров, которая отвечает 
ожиданиям Совета о том, что предусмотренные Кон-
ституцией сроки полномочий продлеваться не будут.
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Модель выборов 2016 года будет уникальной по 
своему характеру, единственной в своем роде. Во всех 
отношениях это веха, когда пройдено полпути — меж-
ду выборами 2012 года, когда 135 избирателей избрали 
275 членов парламента, и 2020 годом, когда всем сома-
лийцам будет что сказать. С этой целью сейчас про-
водится работа. Сомалийские лидеры договорились о 
том, чтобы принять политическую «дорожную карту» 
на период 2016–2020 годов, в том числе относительно 
регистрации гражданских избирателей, демаркации 
границ, укрепления независимых избирательных орга-
нов и подготовки соответствующего законодательства, 
в частности, применительно к политическим партиям.

Остается много нерешенных вопросов. Процесс 
государственного строительства в областях Хиран и 
Средняя Шабелле сопряжен с трудностями и задерж-
ками. Международное сообщество активно выступает 
в поддержку инклюзивного соглашения, достигнутого 
между лидерами кланов в обеих областях. Мы надеем-
ся, что вскоре начнется процесс формирования следу-
ющей государственной администрации и будет достиг-
нут этап согласования статуса федеральной столицы.

Благодаря прорыву в избирательном процессе заро-
дится более масштабный импульс. Технический обзор 
временной федеральной конституции Сомали отмечен 
прогрессом. Первые чтения поправок к конституции в 
парламенте состоялись в феврале. В настоящее время 
проводятся региональные консультации. Как заплани-
ровано, обсуждение спорных, с политической точки 
зрения, вопросов состоится на следующем совещании 
Форума лидеров в мае. Сразу же после этого обсужде-
ния в Гаруве, Пунтленд, состоится 10-дневная Конфе-
ренция, посвященная национальной конституции.

Это мероприятие обеспечит всем сомалийцам 
поистине историческую возможность внести свой 
вклад в формирование политических и правовых 
основ своей страны. Некоторые из основных вопро-
сов можно будет решать после завершения избира-
тельного процесса, однако уже сейчас происходят 
важные события. Верховенство права и федеральная 
конституция в качестве его ключевого элемента бу-
дут самыми надежными гарантиями долгосрочной 
стабильности и демократии в Сомали.

Тот факт, что прогресс обеспечивается в обста-
новке серьезной нестабильности, является еще одной 
причиной, по которой такой прогресс может стать об-
ратимым. Сейчас погибает слишком много мирных 
граждан и слишком много солдат. Группировка «Аш-

Шабааб» остается потенциальной угрозой. Вторже-
ние боевиков «Аш-Шабааб» в прибрежный район 
Пунтленда в середине марта вскрыло уязвимость се-
верных районов. В связи с этим были выявлены также 
практика вербовки «Аш-Шабааб» и совершаемые ею 
злоупотребления в отношении детей, которые беспре-
дельно чудовищны. Это нападение удалось отразить 
благодаря оперативным действиям сил Пунтленда и 
поддержке федерального правительства.

Сталкиваясь со значительными потерями в живой 
силе, боевики «Аш-Шабааб» продолжают постоянно 
совершать ассиметричные нападения с применением 
обычных вооружений. Они будут пытаться подорвать 
избирательный процесс, который они справедливо 
рассматривают как угрозу реализации их планов. Я 
воздаю должное Миссии Африканского союза в Со-
мали (АМИСОМ) и ее вооруженным силам и силам 
безопасности Сомали и народу Сомали за прояленное 
ими мужество в борьбе с «Аш-Шабааб». Им необхо-
дима наша постоянная поддержка, и они ее заслу-
живают. Трехстороннее партнерство федерального 
правительства, Африканского союза и Организации 
Объединенных Наций является краеугольным кам-
нем процесса миростроительства и деятельности по 
государственному строительству в Сомали.

Меня обнадеживают обязательства, взятые на 
себя странами, предоставляющими воинские контин-
генты в состав АМИСОМ, на их встрече в Джибути в 
феврале этого года. Это признание того, что механиз-
мы командования и управления и штабы сил необхо-
димо укреплять, в том числе путем направления от-
ветственных посредников в состав органа постановки 
задач под руководством Командующего силами. Я на-
деюсь, что новый Командующий силами приступит к 
выполнению своих обязанностей в ближайшее время. 
Я только что прибыл из Аддис-Абебы, где состоялось 
первое совещание Совместной целевой группы Афри-
канского союза и Организации Объединенных Наций 
по вопросу укрепления АМИСОМ. Это будет способ-
ствовать продвижению наших совместных усилий по 
устранению пробелов в финансировании АМИСОМ, 
укреплению ее потенциала и обеспечению проведе-
ния избирательного процесса.

Специальный представитель Председателя Аф-
риканского союза и я определили стратегические 
цели в соответствии с резолюцией 2245 (2015). В 
настоящее время завершается работа над соглаше-
ниями между мною и Директором Отделения Ор-
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ганизации Объединенных Наций по поддержке в 
Сомали (ЮНСОС), равно как и между Директором 
ЮНСОС и Специальным представителем, касаю-
щимися оказания поддержки Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Сомали 
(МООНСОМ) и АМИСОМ, соответственно. Мы 
привержены имплементации регламента по про-
явлению должной осмотрительности в вопросах 
прав человека, поощрению уважения прав челове-
ка в широком смысле, отслеживанию обвинений в 
их нарушениях и обеспечению привлечения к от-
ветственности виновных. В настоящее время идет 
процесс укрепления потенциала самого ЮНСОС, 
в том числе посредством направления в его состав 
военных специалистов из Соединенного Королев-
ства начиная с этого месяца.

Федеральный президент взял на себя обязатель-
ство наращивать потенциал сомалийского сектора 
безопасности. Я приветствую его в этой связи. Это 
сложный и острый вопрос, но в то же время и, не-
сомненно, основополагающий в процессе государ-
ственного строительства и укрепления достигнуто-
го прогресса. В этой связи я рад тому, что федераль-
ное правительство разработало систему оценки 
угрозы национальной безопасности и политику в 
этой области. Оно поделилось этими наработками с 
региональными органами власти всей страны. Есть 
надежда, что рекомендации будут согласованы на 
следующем Форуме национальных лидеров, кото-
рый состоится в мае. Все еще предстоит детальная 
работа над подготовкой устойчивых в финансовом 
отношении планов для вооруженных сил, полиции 
и судебной и пенитенциарной систем,

В политическом контексте национальная архи-
тектура безопасности должна быть дополнена таки-
ми моделями полицейской, судебной и пенитенци-
арной систем, которые соответствуют сложившей-
ся в Сомали уникальной обстановке и ее будущему 
как федеративного государства. Я рад сообщить, 
что в результате состоявшихся в прошлом месяце 
консультаций между федеральным правительством 
и областными образованиями и администрациями 
появилась новая модель полицейской системы. Она 
включает в себя описание ролей и обязанностей как 
на федеральном уровне, так и на уровне областей, а 
также предусматривает подотчетность перед граж-
данскими властями.

Я разделяю озабоченности президента в связи 
с нерегулярными выплатами заработной платы со-
трудникам сектора безопасности. В прошлом ме-
сяце международные партнеры по безопасности 
встретились с президентом и министром финансов 
для того, чтобы обсудить вопросы скоординиро-
ванности выплат заработных плат и стипендий. В 
настоящее время предпринимаются дальнейшие 
усилия по обеспечению своевременных и регуляр-
ных выплат с использованием электронных средств 
и посредством перевода на единую биометриче-
скую систему регистрации. Это также обеспечива-
ет возможность для проявления большей последо-
вательности со стороны международных партнеров 
в деле оказания поддержки сомалийскому сектору 
безопасности в рамках архитектуры безопасности и 
обсуждаемых в настоящее время планов.

Экономика Сомали зависит от капризов погоды 
и деловых качеств ее народа, в том числе диаспоры. 
Укрепление доверия и выявление взаимных выгод 
от более прочных отношений между государством 
и деловыми кругами могло бы принести огромные 
блага, включая упрочение институтов, которые 
могут обеспечить более высокий уровень безопас-
ности, финансовую подотчетность, благоприятную 
обстановку в плане макроэкономики и регламен-
тирования, а также оказание базовых услуг, в том 
числе в области энергоснабжения, образования и 
профессионально-технического обучения. Все это 
отвечает интересам как деловых кругов, так и мо-
лодых сомалийцев, у большинства из которых нет 
возможностей иметь работу.

Сомали продолжает добиваться прогресса в обла-
сти управления экономикой. Закон о борьбе с отмы-
ванием денег подписан и вступил в силу в феврале. 
Вакантные места в правлении Центрального банка 
заполнены. Хотя предстоит пройти еще долгий путь, 
в том числе в усилиях по борьбе с коррупцией и утеч-
ками финансовых ресурсов, нынешний курс действий 
весьма обнадеживает. В знак признания этой ситуа-
ции Международный валютный фонд объявил на 
прошлой неделе о своем намерении предложить про-
грамму мониторинга персонала, с тем чтобы помочь 
Сомали в составлении репутационного документа, 
необходимого для начала процесса списания задол-
женности и потенциального определения соответ-
ствия критериям для получения льготных кредитов 
от международных финансовых институтов.
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Федеральное правительство играет централь-
ную роль в продвижении этой повестки дня. 
Успешные результаты пойдут на благо всех райо-
нов страны, содействуя привлечению как государ-
ственных, так и частных инвестиций в те области, 
которые будут способствовать повышению уровня 
конкурентоспособности Сомали и укреплению ее 
потенциала в контексте достижения целей в обла-
сти устойчивого развития. Мы признательны Пер-
вому заместителю Генерального секретаря за его 
обращение к внешним кредиторам Сомали с при-
зывом ускорить темпы подготовки к углубленным 
дискуссиям по вопросу соответствия критериям, 
как это было подчеркнуто на весенних заседаниях 
«круглого стола» по Сомали Международного ва-
лютного фонда и Группы Всемирного банка, состо-
явшихся в Вашингтоне, О.К., на прошлой неделе.

Безопасность Сомали и ее процветание зависят 
от достижения успехов в усилиях по преодолению ее 
зависимости от помощи и устранению коренных при-
чин нестабильности, конфликтов и воинствующего 
экстремизма. Необходима всеобъемлющая полити-
ческая стратегия, которая охватывала бы инвестиро-
вание в экономику для обеспечения динамики роста, 
создание рабочих мест и образование, в том числе 
для девочек и женщин; установление верховенства 
права, обеспечение уважения прав человека и эффек-
тивное функционирование сил сектора безопасности 
и контртеррористических сил. Это замечательная 
программа, и для ее реализации необходимы как при-
верженность политических и традиционных лидеров 
Сомали, так и согласованная поддержка ее соседей 
и международных партнеров. Необходимо также за-
ниматься неотложными проблемами в краткосрочной 
перспективе. Одной из них является засуха, поразив-
шая сейчас Сомалиленд и Пунтленд. Засухи 2011 года 
повлекли за собой голод, от которого умерло около 
260 000 человек. Это не должно повториться.

Помимо острой проблемы продовольственной 
безопасности продолжающаяся засуха могла бы от-
рицательно сказаться на безопасности страны в более 
широком плане, усилив позиции исламистских джи-
хадистов, которые в настоящее время держат оборо-
ну в этих районах, и увеличив потоки вынужденных 
переселенцев и мигрантов. Своевременные и адек-
ватные действия в настоящее время позволят умень-
шить вероятность еще одной катастрофы. Ресурсов 
для решения этой проблемы требуется неизмеримо 
меньше по сравнению с теми издержки, которые воз-

никнут потом — будь то в денежном выражении или, 
что значительно важней, в переводе на человеческие 
жизни. Власти Сомали сформировали национальный 
и региональный комитеты по борьбе с засухой для 
сбора средств и координации мер реагирования, но 
этого недостаточно. Гуманитарные организации по-
лучили только 145 млн. долл. США из тех 885 млн., 
которые предусматривались в рамках сводного при-
зыва 2016 года. 31 марта Координатор гуманитарной 
помощи в Сомали Питер де Клерк обратился с при-
зывом предоставить дополнительную помощь в раз-
мере еще 105 млн. долл. США для активизации мер 
реагирования на засуху. Доноры откликаются на этот 
призыв, за что мы им признательны, но нужно значи-
тельно больше.

Стоящие перед сомалийцами проблемы колос-
сальны. Достигнутый прогресс реален, но он может 
быть обращен вспять. Формирование государствен-
ных институтов и избирательные процессы по-
прежнему уязвимы для деструктивных сил. АМИ-
СОМ нуждается в более широкой поддержке и не 
может вечно находиться в стране. Поэтому мы долж-
ны приложить все усилия к тому, чтобы обеспечить 
необратимый характер прогресса и завершить на-
меченный на 2016 год избирательный процесс, как и 
подготовку к выборам 2020 года; создать националь-
ный потенциал, чтобы сомалийцы смогли взять на 
себя функции АМИСОМ; и создать рабочие места и 
доходы для обеспечения устойчивости государства.

Успех наших и моих усилий в этом деле в зна-
чительной мере зависит от единства Совета, за ко-
торое я должен поблагодарить его членов. Он также 
зависит от слаженности действий всего остального 
международного сообщества  — не только Афри-
канского союза, но и Межправительственной орга-
низации по развитию, Европейского союза и круп-
нейших двусторонних партнеров Сомали.

Я с нетерпением жду намеченного на следую-
щий месяц визита в эту страну Совета Безопасно-
сти и возможности встретиться с руководством Со-
мали с целью обеспечения всем сомалийцам свет-
лого будущего.

Председатель (говорит по-китайски): Я благо-
дарю г-на Китинга за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Антонью.

Г-н Антонью (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, позвольте мне прежде всего поздравить 
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Вас с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце и поблагодарить за 
предоставленную возможность выступить в Совете 
по вопросу о ситуации в Сомали. Это ценная воз-
можность обменяться мнениями о последних по-
литических событиях в стране и ситуации в обла-
сти безопасности. Представляя Африканский союз 
(АС), я хотел бы также сделать акцент на обновлен-
ной информации об операциях Миссии Африкан-
ского союза в Сомали (АМИСОМ).

Мне хотелось бы поблагодарить г-на Китинга за 
его весьма подробный брифинг и за сотрудничество 
на местах. Я также хотел бы особо приветствовать 
присутствующего в Совете Его Превосходительство 
президента Федеративной Республики Сомали.

Со времени последнего брифинга Африканско-
го союза (см. S/PV.7614) Сомали, похоже, прочно 
встала на путь, который позднее в текущем году 
приведет ее народ на избирательные участки. Я с 
удовлетворением отмечаю, что динамичные и ак-
тивные взаимоотношения, сложившиеся между 
федеральным правительством и региональными 
властями Сомали в рамках Форума национального 
руководства, обеспечивают взаимодействие, дух 
компромисса, сотрудничество и консолидацию об-
щей концепции будущего Сомали.

Ранее в текущем месяце, как отметил г-н Китинг, 
руководители Сомали встретились и подписали при 
весьма ограниченном участии международных пар-
тнеров практические детали модели проведения 
выборов в 2016 году. Они единогласно утвердили 
совместное заявление, в котором подробно изложе-
ны общие принципы и директивные указания для 
осуществления модели проведения выборов, согла-
сованной в ходе январского совещания Форума на-
ционального руководства. В связи с этим АС рассчи-
тывает на проведение выборов к августу 2016 года на 
основе единодушно утвержденной модели.

Это является шагом в желательном направле-
нии, и успех избирательного процесса и других по-
литические процессов в Сомали, проводимых со-
гласно «Стратегии 2016», будут по-прежнему опре-
деляться сотрудничеством, взаимным признанием и 
готовностью к выборам. Хотя по-прежнему далеко 
до реализации принципа желанной модели «один че-
ловек — один голос», мы одобряем введение соста-
ва выборщиков для проведения выборов 2016 года, 
который будет значительно превышать незначитель-

ное число старейшин, избравших лидеров нынешне-
го центрального правительства и членов Федераль-
ного парламента четыре года назад. При нынешней 
модели выборов ожидается, что выборы 2016 года 
будут более инклюзивными и представительными. 
Мы по-прежнему готовы оказать правительству и 
народу Сомали поддержку в этом начинании.

Приветствуя эти события, мы также настоятель-
но призываем своевременно выдвинуть кандидатов 
в другие избирательные органы и завершить раз-
работку техническим комитетом плана проведения 
выборов, в том числе его последующую ратифика-
цию Федеральным парламентом. В Сомали теперь 
существует три составляющих Федерацию штата, 
в каждом из которых есть избранный руководитель 
во главе кабинета министров и избранная ассамблея. 
Мы настоятельно призываем федеральное прави-
тельство продолжать добиваться своевременного за-
вершения процесса создания последнего штата фе-
дерации, который объединит два региона — Хиран и 
Среднюю Шабелле. Наделение этих двух районных 
администраций соответствующими полномочиями 
и их консолидация приблизят правительство к насе-
лению и в значительной мере облегчат оказание та-
ких основных услуг, как обеспечение безопасности, 
правопорядка и правосудия, бурение водяных сква-
жин, строительство школ, больниц и дорог.

Во исполнение своего мандата силы АМИСОМ 
добились в Сомали значительных успехов. Вытесне-
ние из Могадишо сил группировки «Аш-Шабааба» 
и освобождение значительного числа районных сто-
лиц, а также обширных территорий, ранее находив-
шихся под ее контролем, в значительной мере спо-
собствовали достижению тех уровней стабильности, 
которые позволили закрепиться в стране жизнеспо-
собному политическому процессу и государствен-
ному управлению. Идущая операция «Джуббский 
коридор», наряду с недавним освобождением новых 
территорий и городов, а также ударами с воздуха, 
наносимыми партнерами АМИСОМ, способствова-
ли ослаблению потенциалов «Аш-Шабааб» и ликви-
дации нескольких членов ее высшего руководства.

Несмотря на эти успехи, обстановка в плане без-
опасности в Сомали остается нестабильной. Груп-
пировка «Аш-Шабааб» проявляет жизнестойкость 
и способность адаптироваться. Она по-прежнему 
сохраняет значительную инициативу и располага-
ет потенциалом для сбора разведывательных дан-



16-10935� 7/34

19/04/2016	 Ситуация в Сомали	 S/PV.7674

ных и развертывания небольших, но чрезвычайно 
мобильных и эффективных команд боевиков, кото-
рые используют террористов-смертников, гранаты 
и артиллерию для того, чтобы совершать нападе-
ния, препятствовать передвижению людей и това-
ров, замедлять деятельность АМИСОМ на основ-
ных маршрутах снабжения, действовать из засады 
и проводить сложные наступательные операции, 
одновременно используя все эти боевые средства.

С учетом этих вызовов АС принимает меры по 
повышению оперативной эффективности АМИСОМ. 
28 февраля АС созвал совещание глав государств и 
правительств стран, предоставляющих АМИСОМ во-
инские и полицейские контингенты, которое прини-
мало правительство Джибути, для рассмотрения не-
которых насущных проблем, с которыми АМИСОМ 
сталкивается в ходе операций, в частности проблем, 
касающихся ресурсов, командования и управления, 
предоставления дополнительных вспомогательных 
средств и оказания поддержки национальным силам 
безопасности Сомали. На этом совещании руково-
дители предоставляющих воинские и полицейские 
контингенты стран приняли важные решения и взя-
ли далеко идущие обязательства по этим аспектам, 
подписав Джибутийскую декларацию по АМИСОМ, 
которая заложила основы для консолидации задач 
АМИСОМ по стабилизации Сомали.

Африканский союз и Организация Объединен-
ных Наций также официально учредили процесс 
совещаний совместной рабочей группы, начало ко-
торому было официально положено в Аддис-Абебе 
15 апреля. Создание этой рабочей группы является 
одним из итогов совещания Совместной целевой 
группы Организации Объединенных Наций — Аф-
риканского союза по вопросам мира и безопасности, 
состоявшегося 22 марта в Нью-Йорке. Ожидается, 
что она поможет повысить оперативную эффектив-
ность АМИСОМ. В настоящее время рабочая группа 
проводит совещание в Аддис-Абебе в целях обсуж-
дения конкретных способов укрепления структуры 
командования и управления АМИСОМ, включая 
возможности многонациональных штабов секторов 
в районе операций АМИСОМ, а также повышения 
потенциала сил АМИСОМ и штаб-квартиры Мис-
сии. Рабочая группа официально представит свои 
технические рекомендации в надлежащем порядке.

Приоритетные задачи АМИСОМ на третий 
и четвертый кварталы этого года включают в себя 

дальнейшее проведение оборонительных, наступа-
тельных и обычных операций в районах своей от-
ветственности в Сомали; патрулирование основных 
маршрутов снабжения; сопровождение автоколонн; а 
также обеспечение защиты аэропортов, портов и дру-
гих важнейших объектов инфраструктуры и режим-
ных объектов, а также безопасности высокопостав-
ленных лиц. Проведение внезапных нападений и опе-
раций по оцеплению и поиску с целью сорвать планы 
противников, ослабить, уменьшить и уничтожить их 
потенциал, а также сократить и ликвидировать их 
присутствие в городах, деревнях и отдаленных райо-
нах является важной частью деятельности АМИСОМ. 
Это позволит ограничить возможности группировки 
«Аш-Шабааб» проводить засады и нападения с при-
менением гранат против АМИСОМ и сомалийских 
национальных сил безопасности или устанавливать 
самодельные взрывные устройства вдоль основных 
маршрутов снабжения. Кроме того, это поможет га-
рантировать провал попыток «Аш-Шабааб» сорвать 
предстоящие выборы в Сомали в конце этого года и 
обеспечить проведение выборов в благоприятной, 
безопасной и спокойной обстановке. С этой целью фе-
деральное правительство Сомали и АМИСОМ учре-
дили совместный комитет, который уже начал функ-
ционировать. Это потребует повышения эффективно-
сти АМИСОМ и сомалийских сил безопасности.

На этом этапе я хотел бы повторить четыре 
важнейших вопроса, которые требуют внимания 
Совета в наших коллективных усилиях по усиле-
нию операций АМИСОМ.

Во-первых, существует четкое обоснование не-
обходимости продления мандата АМИСОМ с учетом 
прогресса, достигнутого в деле создания благопри-
ятных условий для политического процесса, а также 
сохраняющихся проблем в области безопасности, с 
которыми сталкивается Сомали. В соответствии с 
рекомендациями, вынесенными в ходе саммита глав 
государств и правительств стран, предоставляющих 
воинские и полицейские контингенты для АМИСОМ, 
необходимо продлить мандат и поддержать утверж-
денную численность военного и полицейского персо-
нала АМИСОМ, которая в настоящее время составля-
ет 22 126 человек и гражданского персонала —70 че-
ловек. Таковы минимальные основные требования в 
отношении проведения новых наступательных опера-
ций АМИСОМ в Сомали. Совет мира и безопасности 
АС обсудит ситуацию в Сомали 28 апреля в Аддис-
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Абебе с тем, чтобы рекомендовать Совету Безопасно-
сти санкционировать продление мандата АМИСОМ.

Во-вторых, необходимо преобразовать страте-
гию АМИСОМ для того, чтобы она могла эффек-
тивно решать текущие и возникающие проблемы в 
области безопасности. Стратегия АМИСОМ должна 
предусматривать проведение более целенаправлен-
ных операций, включая наступательные операции, 
операции по сдерживанию и преследованию против-
ника. Такой подход дополнит территориальные на-
ступательные операции, направленные на освобож-
дение территорий из-под контроля «Аш-Шабааб» 
путем проведения более целенаправленных опера-
ций на основе разведывательных данных с целью 
дальнейшего ослабления потенциала этой террори-
стической группировки. Комиссия Африканского 
союза поручила руководству АМИСОМ приступить 
к планированию этой новой стратегии и будет благо-
дарна Совету за поддержку ее осуществления.

В-третьих, мобилизация ресурсов для обеспе-
чения регулярной и своевременной выплаты зара-
ботной платы сомалийским силам безопасности и 
привлечение финансовых средств для восполнения 
пробела, возникшего в результате сокращения на 
20 процентов размера окладов военного и полицей-
ского персонала АМИСОМ, имеют важное значение 
для повышения их морального духа и сохранения у 
них мотивации. Поддержка и укрепление потенци-
ала Сомалийской национальной армии остается од-
ним из главных приоритетов в плане оказания ей как 
военной, так и невоенной помощи в соответствии с 
согласованными рамками в целях содействия переда-
че главных обязанностей по обеспечению безопасно-
сти соответствующим сомалийским институтам. В 
этой области уже достигнуты существенные успехи.

В-четвертых, развертывание оперативных вспо-
могательных подразделений и средств повышения 
боевой эффективности имеет решающее значение для 
активизации операций АМИСОМ. Я приветствую 
обязательства Эфиопии, Кении и Уганды по предо-
ставлению вертолетов. Развертывание этих вертоле-
тов позволит АМИСОМ проводить целенаправленные 
операции, а также обеспечить более высокий уровень 
гибкости и защиты. В этой связи я настоятельно при-
зываю Совет содействовать завершению подготовки 
писем-заказов с учетом того, что возмещение расхо-
дов на вертолеты должно осуществляться на уровне, 

который будет соразмерен наступательному характе-
ру операций АМИСОМ в Сомали.

Наконец, я хотел бы выразить признательность 
странам, предоставляющим воинские и полицей-
ские контингенты, чьи мужчины и женщины идут 
на огромные жертвы. Мы также хотели бы поблаго-
дарить наших партнеров за оказываемую нам под-
держку, включая финансовые средства и взносы на-
турой, в целях содействия усилиям АМИСОМ и сил 
федерального правительства Сомали по стабилиза-
ции положения в Сомали и созданию благоприят-
ных условий для управления, распределения гума-
нитарной помощи и создания инфраструктуры для 
обеспечения социально-экономического развития.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет президент Федеративной Республики Сомали.

Президент Мохамуд (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я благодарю Вас за предостав-
ленную возможность провести брифинг в Совете 
Безопасности. Это большая честь для меня.

В водах Средиземного моря разворачивается на-
стоящая трагедия, которая, по мнению многих, за-
трагивает жителей нашей страны и сопредельных 
государств. В случае подтверждения всех сообще-
ний это может стать самой страшной трагедией с 
момента начала нынешнего миграционного кризиса. 
Мы должны приложить все усилия для поиска тел 
погибших и оказания помощи выжившим. Я привет-
ствую усилия, прилагаемые многими государствами 
для предоставления защиты и помощи мигрантам 
и беженцам, покинувшим свою родину из-за отсут-
ствия безопасности и безнадежности ситуации.

Мы просим правительства стран региона и 
других государств, которые имеют соответствую-
щие возможности, расследовать преступления, со-
вершенные теми, кто призывает молодых людей 
отправляться в опасные путешествия в открытом 
море. Боль, страдания и несчастья, порождаемые 
незаконной миграцией, и ее болезненные физиче-
ские и психологические последствия для всех за-
тронутых этим явлением прекратятся лишь тогда, 
когда мы сможем обеспечить мир, стабильность и 
поистине инклюзивное экономическое развитие в 
странах происхождения.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Совет 
за его неизменную поддержку усилий по достиже-
нию мира, стабильности и развития в Сомали.
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Прошло почти четыре года с момента назначе-
ния моего правительства и выхода Сомали из про-
должавшейся на протяжении двух десятилетий во-
йны, когда в стране не было функционирующего 
правительства, школ, больниц и всех других учреж-
дений, предоставляющих общественные услуги. В 
конце 2013 года в Брюсселе от имени Сомали я взял 
на себя обязательство по достижению мира и про-
цветания. Это обязательство занимало центральное 
место в моей первоначальной шестикомпонентной 
политической стратегии, которая легла в основу по-
следующего «Нового курса для Сомали». В центре 
нашего брюссельского обязательства лежала настоя-
тельная необходимость достижения трех целей: соз-
дание безопасной Сомали, демократической Сома-
ли, а также прогрессивной и процветающей Сомали.

В 2013 году сомалийское правительство дого-
ворилось продолжить курс политических преобра-
зований в стране путем разработки и согласования 
федеральной конституции, создания федеральной 
модели управления и проведения демократических 
общенациональных выборов к сентябрю 2016 года. 
Мы разработали эту широкомасштабную повест-
ку дня, осознавая, что мы столкнемся с огромны-
ми трудностями в стремлении провести полити-
ческие преобразования в Сомали на фоне борьбы 
с терроризмом на нашей собственной территории 
при отсутствии мощного потенциала или государ-
ственных механизмов. Когда мы впервые изложили 
эти исторические планы, Сомали обладала ограни-
ченным числом функционирующих министерств и 
ограниченными людскими ресурсами и потоками 
денежных поступлений на национальном уровне, 
которые заслуживали бы упоминания, причем в 
стране не было никакого внутреннего планирова-
ния или управленческого потенциала для продви-
жения вперед и закрепления желательных реформ.

Наряду с необходимыми политическими преоб-
разованиями нам нужно было строить безопасное 
государство Сомали. Нашим национальным воору-
женным силам был нанесен огромный ущерб. На-
шим военнослужащим, полицейским и сотрудникам 
служб безопасности не хватало формальной подго-
товки, возможностей для наращивания потенциала и 
зарплаты почти на протяжении 22 лет. «Аш-Шабааб» 
возникла в результате конфликта, воспользовавшись 
отсутствием государственных институтов, и начала 
свою кампанию террора в Сомали и соседних стра-
нах. Безопасность должна обеспечивать условия для 

динамичного развития, и Сомали остро нуждалась в 
таком развитии. Два поколения людей являются для 
нас «потерянными», поскольку они даже не могли 
ходить в школу. В стране не было рабочих мест, ни-
каких государственных услуг, а у нашей молодежи, 
которая составляет большинство нашего населения, 
почти не оставалось надежды.

Сомали перенесла слишком многое за последние 
четыре года. Наши преобразования идут быстрыми 
темпами. Несмотря на все эти вызовы, Сомали до-
билась огромного прогресса, которым мы гордимся 
и который должен вызывать гордость у наших пар-
тнеров. С учетом завершения предусмотренного 
Конституцией срока работы нынешнего федераль-
ного правительства и парламента вторая половина 
2016 года станет для Сомали решающей. На про-
шлой неделе мы успешно согласовали «дорожную 
карту» по проведению избирательного процесса в 
2016 году. Это означает, что мы находимся на пути 
к проведению первого в Сомали за последние 47 лет 
исторического демократического избирательного 
процесса. Я не буду вдаваться в подробности выбо-
ров 2016 года. Тем не менее позвольте мне привлечь 
внимание к ряду важных фактов.

Во-первых, этот процесс будет отличаться 
единообразием по всей территории Сомали в це-
лях обеспечения национальной легитимности. 
Во-вторых, выборы будут сопровождаться процес-
сом урегулирования споров, чтобы мы могли от-
ветить на любые вызывающие тревогу вопросы и 
немедленно решить их во избежание конфликтов. 
В-третьих, будут избраны члены народной и верх-
ней палаты парламента. В-четвертых, 30 процентов 
мест в избирательном процессе и в составе членов 
формирующегося девятого федерального штата в 
рамках парламента будут определены и непосред-
ственно отведены для женщин. В 2012 году, когда 
было избрано наше правительство, в процессе от-
бора членов парламента участвовали лишь 135 
старейшин. В 2016 году, в то время как старейши-
ны будут по-прежнему играть центральную роль, 
окончательное решение по поводу того, кто будет 
представлять народ, будет принимать коллегия вы-
борщиков, состоящая приблизительно из 14 000 че-
ловек. Это огромный прогресс.

Мы привержены устранению любых препят-
ствий на пути своевременного осуществления из-
бирательного процесса, в том числе в отношении 
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свободы выражения мнений, а также недопущению 
какого-либо продления предусмотренных Консти-
туцией сроков полномочий законодательной и ис-
полнительной власти. В этом году процесс выборов 
еще ближе подводит нас к всеобщему голосова-
нию. Мы признаем важность четкой политической 
стратегии и пути развития и принимаем участие в 
двойном планировании в поддержку проведения 
в 2020 году выборов по формуле «один человек — 
один голос» при помощи компетентной националь-
ной независимой избирательной комиссии. В Феде-
ральной конституции Сомали заложены основы для 
мирной политической деятельности в Сомали. Мы 
продолжает прилагать усилия в целях завершения 
обзора приоритетных глав временной федеральной 
конституции к концу 2016 года.

Общенациональные консультации с сомалий-
цами во всех федеральных и новых штатах будут 
иметь важное значение для обеспечения широкого 
консенсуса и чувства ответственности. Наше пра-
вительство искренне привержено установленным 
ценностям и твердо в них верит. За последние три 
года мы успешно сформировали три из четырех фе-
деральных штатов. Мы прилагаем большие усилия, 
чтобы завершить процесс формирования штатов в 
Хиране и Средней Шабелле и достичь договорен-
ности по уточнению статуса области Бенадир, в ко-
торой расположена столица Сомали.

Хотя в области безопасности был достигнут зна-
чительный прогресс, причем нам удалось освобо-
дить почти 80 процентов территории страны от при-
сутствия «Аш-Шабааб», мы с большим сожалением 
и разочарованием признаем, что обстановка в плане 
безопасности на данный момент является сдерживаю-
щим фактором для развития как правительственных 
институтов, так и народа Сомали. Кроме того, нынеш-
ние условия безопасности остаются первопричиной 
серьезной гуманитарной ситуации и сохраняющихся 
в Сомали потребностей в получении помощи.

Я хотел бы отметить и высоко оценить самоот-
верженные усилия национальных сил безопасно-
сти Сомали и Миссии Африканского союза в Со-
мали (АМИСОМ) в борьбе против «Аш-Шабааб». 
Эта борьба еще не закончилась. Мы не можем и 
не собираемся останавливаться на достигнутом до 
тех пор, пока эта борьба не будет успешно завер-
шена. Сейчас, как никогда ранее, нужны дополни-
тельные ресурсы и более четкие обязательства для 

того, чтобы навсегда отрубить голову этой ядови-
той змее террора. Мы решительно подтверждаем 
необходимость международной поддержки для ак-
тивизации деятельности АМИСОМ и Сомалийской 
национальной армии (СНА). В принятой в февра-
ле Джибутийской декларации однозначно заявля-
лось, что партнеры должны и далее обеспечивать 
стабильное финансирование сил АМИСОМ и СНА 
для выполнения ими своих мандатов. В декларации 
также четко говорилось о настоятельной необходи-
мости проведения структурных преобразований в 
отношении методов командования АМИСОМ. Мы 
должны быть уверены в том, что в ближайшем бу-
дущем будет создана структура центрального ко-
мандования для поддержки скоординированного и 
успешного наступления.

Наше правительство прилагает все возможные 
усилия, чтобы укрепить потенциал и подотчетность 
сомалийских институтов безопасности на всей тер-
ритории страны, с тем чтобы мы смогли взять на себя 
контроль за свою собственную безопасность и осво-
бодить АМИСОМ от ее нынешних обязанностей. 
Мы находимся в процессе разработки устойчивых с 
финансовой точки зрения планов для армии — плана 
«Гулвада» — и для полиции — плана «Хеган» — в 
рамках национальной архитектуры безопасности, 
которая основывается на информации, содержащей-
ся в анализе государственных расходов, проведенном 
Всемирным банком и Организацией Объединенных 
Наций. Определение и согласование государствен-
ных структур, которые будут осуществлять кон-
троль над дальнейшим формированием наших служб 
безопасности, находится в центре внимания нашего 
правительства на протяжении последних нескольких 
месяцев. Я очень рад, что проект национальной поли-
тики в области безопасности, одобренный Советом 
национальной безопасности, планируется обсуждать 
в рамках региональных консультативных совещаний 
в региональной столице каждого штата. Первое со-
вещание пройдет на следующей неделе, а кульмина-
цией станет национальный форум, запланированный 
на середину мая. Речь также идет об активизации 
работы Совета национальной безопасности, в состав 
которого должны входить региональные представи-
тели на самом высоком уровне принятия решений. 
Оценка угроз национальной безопасности уже завер-
шена, и в настоящее время ведется разработка наци-
ональной архитектуры безопасности. Ее завершение 
обусловлено завершением разработки национальной 
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политики в области безопасности, в которой изла-
гаются руководящие принципы о роли и основных 
задачах федеральных и региональных учреждений, 
связанных с обеспечением безопасности.

Международная поддержка сомалийского сек-
тора безопасности имеет крайне важное значение. 
Наше правительство приняло меры по повышению 
транспарентности в процессе реформирования 
сектора безопасности, включая повышение эффек-
тивности систем наблюдения, регистрацию всех 
сотрудников и регулярную оплату их труда. Мы 
продолжаем осуществлять интеграцию националь-
ных сил. Национальная комиссия по интеграции 
Сомалийской национальной армии осуществила 
интеграцию четырех батальонов СНА в регионе 
Джуббаленд и одной штабной роты военнослужа-
щих-женщин. Я с удовлетворением сообщаю о том, 
что подразделения недавно интегрированных ба-
тальонов проводят совместные операции с силами 
специального назначения «Данаб» в координации с 
АМИСОМ и другими международными партнера-
ми. Еще два батальона находятся в процессе под-
готовки к интеграции в Джуббаленде к июлю, а 
благодаря недавно утвержденному Организацией 
Объединенных Наций пакету мер поддержки Пунт-
ленда планируется, что Национальная комиссия 
по интеграции Сомалийской национальной армии 
начнет процесс интеграции 3000 военнослужащих 
Пунтленда в течение следующего месяца.

Однако мы не можем игнорировать один фак-
тор, который будет иметь самое оперативное и 
значительное воздействие на развитие собствен-
ных сил Сомали, а именно  — снятие оружейного 
эмбарго, введенного Организацией Объединен-
ных Наций. Мы значительно повысили эффектив-
ность управления запасами оружия и боеприпасов 
и улучшили соблюдение требований, касающихся 
уведомления, отчетности и контроля. За последние 
шесть месяцев мы маркировали более 4500 единиц 
оружия, создали техническую рабочую группу по 
оружию и боеприпасам и согласовали круг веде-
ния совместной группы по проверке. Мы провели 
консультативные совещания для начала разработ-
ки «дорожной карты» в целях создания всеобъем-
лющих национальных рамок, регулирующих весь 
жизненный цикл оружия и боеприпасов, и доби-
лись значительных улучшений в деле соблюдения 
разработанных Советом Безопасности требований, 
касающихся уведомления о поставках оружия.

Несмотря на эти улучшения и содержащиеся в 
различных резолюциях Совета Безопасности при-
зывы к нашим международным партнерам предо-
ставить Сомали несмертоносное оружие, частич-
ное эмбарго по-прежнему затрудняет наши усилия. 
Поэтому мы просим членов Совета Безопасности 
полностью отменить оружейное эмбарго, введенное 
в отношении Сомали. Это позволит нам нарастить 
национальный потенциал противодействия и раз-
грома международного терроризма у нас в стране и 
обеспечит наилучшую защиту наших граждан, тем 
самым защитив наше демократическое будущее и 
развитие от агрессивных и радикальных деструк-
тивных сил. Введение оружейного эмбарго и соз-
дание Группы контроля по Сомали/Эритрее были 
обоснованы вескими причинами и отвечали инте-
ресам Сомали — мы весьма признательны за это, — 
но ситуация в стране значительно изменилась. В 
лучшем случае эти инструменты устарели и носят 
ограничительный характер, а в худшем — вводят в 
заблуждение и являются дестабилизирующими.

Сегодня угроза в Сомали обусловлена не столь-
ко отсутствием институционального потенциала 
или надзорных механизмов, сколько терроризмом и 
воинствующим экстремизмом. Давайте сосредото-
чим внимание на механизмах, позволяющих эффек-
тивно бороться с таким катастрофическим между-
народным явлением, как терроризм. Для того что-
бы Сомали могла успешно и окончательно одержать 
победу над группировкой «Аш-Шабааб» и эффек-
тивно восстановить инклюзивное государство, Со-
вет Безопасности должен поддерживать ее усилия 
с использованием всех возможных средств. По-
этому мы вновь просим полностью отменить ору-
жейное эмбарго и провести обзор мандата Группы 
контроля по Сомали/Эритрее. Такой обзор должен 
быть проведен в свете прогресса в политической и 
финансово-экономической областях, а также в об-
ласти безопасности, достигнутого моим правитель-
ством в интересах мира и стабильности в Сомали. 
Результаты обзора должны отражать понимание 
того, что Сомали вышла из состояния гражданской 
войны, но сомалийцы борются вместе со всеми за-
интересованными государствами-членами, чтобы 
сделать наш мир более безопасным для всех.

Прекрасным примером прогресса, достигну-
того Сомали, является реформа управления госу-
дарственными финансами. Сегодня в Сомали есть 
функционирующий Центральный банк, контроли-
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руемый функционирующим Советом директоров. 
Действуют управления начальника финансовой 
службы и независимого генерального ревизора. 
Кроме того, действует международно признанный 
Комитет по финансовому управлению Сомали, ко-
торый регулярно представляет доступные широкой 
публике доклады, в состав которого входят пред-
ставители членов международных финансовых уч-
реждений, включая Всемирный банк, Международ-
ный валютный фонд и Африканский банк развития.

Помимо значительного прогресса, достигнутого 
в сферах управления и надзора, также разрабаты-
вается законодательная база для системы государ-
ственного финансового управления. Федеральный 
парламент недавно ратифицировал три важных за-
конопроекта, а именно законопроект о государствен-
ных закупках, концессиях и распоряжении имуще-
ством, законопроект о борьбе с отмыванием денег и 
финансированием терроризма и законопроект о реви-
зии. Кроме того, кабинет утвердил законопроект об 
управлении государственными финансами.

Я хотел бы обратить внимание Совета на важ-
ность консультации в соответствии со статьей IV, 
предоставленной Сомали Международным валют-
ным фондом впервые за 25 лет. Эта консультация 
подтвердила, что экономический рост Сомали со-
ставил в 2015 году 3,7 процента. Это наглядно сви-
детельствует о том, что Сомали энергично продви-
гается по пути к реформе, и мы весьма признатель-
ны за поддержку, которую наши международные 
партнеры предоставляют нам на протяжении мно-
гих лет. Сомали согласовала с Международным 
валютным фондом программу реформирования, 
охватывающую период с мая 2016 года по апрель 
2017 года, в которой основное внимание уделяется 
вопросам осуществления продуманной фискальной 
политики при одновременном укреплении институ-
ционального потенциала в области макроэкономи-
ческого управления финансовыми ресурсами. Эта 
программа повысит эффективность управления и 
потенциал в области экономической статистики, 
укрепит финансовую дисциплину, восстановит по-
тенциал для регулирования денежно-кредитной 
политики и будет содействовать развитию финан-
сового сектора в качестве основы для поддержки 
экономического роста. Это станет ключевым шагом 
в процессе ликвидации задолженности и нормали-
зации отношений с международными финансовы-
ми учреждениями в целом.

Эти достижения четко свидетельствуют о том, 
что федеральное правительство укрепило потенциал 
и создало надлежащие надзорные механизмы, позво-
ляющие ему ответственно, транспарентным образом 
и в соответствии с передовой международной прак-
тикой управлять государственными финансами. 
Кроме того, в феврале этого года я приступил к ре-
ализации инициативы «Открытое правительство», 
призванной предоставить общественности доступ 
к информации, имеющей отношение к деятельно-
сти правительства, в целях содействия обеспечению 
транспарентности, подотчетности и участия.

Разумеется, системы — не единственное, в чем 
нуждается Сомали. Я обращаю внимание Совета на 
настоятельную необходимость развивать основные 
экономические сектора, благодаря которым у всех со-
малийцам появятся более широкие возможности для 
устойчивого получения средств к существованию. Я 
приветствую усилия международного сообщества, 
направленные на расширение поддержки приори-
тетных секторов экономики и содействие трудоу-
стройству молодежи, в том числе путем обеспечения 
профессиональной подготовки и повышения ква-
лификации. Обеспечение поддержки региональных 
экономических инициатив, особенно в области раз-
вития инфраструктуры, будет иметь исключительно 
большое значение для обеспечения регионального 
экономического роста и сотрудничества.

Я не могу не подчеркнуть самым решительным 
образом необходимость занятия всеобъемлющего 
подхода к обеспечению сомалийской молодежи ин-
струментами, которые позволят ей играть позитив-
ную роль в деле установления мира и обеспечения 
социального прогресса и экономического процве-
тания в Сомали. В этой связи в соответствии с ре-
золюцией 2250 (2015) по вопросам молодежи, мира 
и безопасности мы приветствуем разработку Орга-
низацией Объединенных Наций национальной мо-
лодежной политики и стратегии защиты интересов 
молодежи Сомали.

2016 год  — заключительный год действия До-
говоренности по Сомали, принятой в Брюсселе в 
2013 году. Эта Договоренность имеет решающее 
значение для улучшения партнерских отношений 
на основе взаимной ответственности правительства 
и международного сообщества и для дальнейшего 
прогресса Сомали в политической области, в области 
безопасности и развития. Мы с нетерпением ожида-
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ем следующего этапа международного участия в Со-
мали на основе комплекса общих принципов и прод-
ления партнерских отношений внутри Сомали и с ее 
партнерами. В настоящее время продолжается раз-
работка трехлетнего национального плана развития, 
в который будут включены политические аспекты и 
вопросы безопасности, чтобы сохранить тот целост-
ный подход, который был сформулирован в Догово-
ренности по Сомали. В ближайшие месяцы будут 
разработаны и согласованы принципы дальнейшего 
сотрудничество между правительством и междуна-
родным сообществом после окончания срока Дого-
воренности в ближайшие месяцы.

Необходимо более тесно увязать программы и 
ресурсообеспечение с национальными приорите-
тами Сомали. В частности, учитывая улучшения в 
системе бюджета правительства, расходов и управ-
ления финансами, необходимы конкретные меры 
по оказанию дополнительной помощи через стра-
новые структуры. Я могу с гордостью сказать, что 
Сомали — прекрасная страна с огромными эконо-
мическими возможностями, как на море, так и на 
суше. Наша новая внешняя политика ориентирова-
на прежде всего на инвесторов, и в последние годы 
наше правительство работает над созданием благо-
приятных условий для инвестиций во всех наших 
главных приоритетных отраслях.

Для того чтобы бороться с терроризмом, строить 
инклюзивное государство и играть значимую роль 
в нашем регионе и во всем мире, необходимо устой-
чивое развитие, которого, я уверен, мы сможем до-
стичь, и которое сможем поддерживать благодаря бо-
гатствам нашего государства. Хотя мы признательны 
за ту помощь, которую оказали и продолжают оказы-
вать наши партнеры, мы настоятельно призываем их 
и их предпринимателей вкладывать средства в Сома-
ли, обеспечивая социально-экономические дивиден-
ды для себя и для сомалийского народа. Кроме того, 
учитывая богатство наших ресурсов, Сомали — это 
именно то место, где вложенные средства непремен-
но обеспечат выгодные возможности.

В заключение позвольте мне еще раз поблагода-
рить Совет за его неизменную поддержку Сомали. 
Твердая приверженность членов Совета в сочета-
нии с поддержкой и сотрудничеством нашего наро-
да и правительства на местах уже дали нам сегодня 
Сомали, которая едина, в мире с собой и сосредо-
точена на коллективных усилиях по достижению 

национальной стабильности, прогресса и процве-
тания. Сомали справилась с кризисом и абсолютно 
не намерена возвращаться в мрачное прошлое Мое 
самое искреннее стремление, чтобы все, что здесь 
обсуждалось, и все принятые здесь решения отве-
чали наилучшим интересам объединенной Сомали, 
снова единой, суверенной, безопасной, демократи-
ческой и федеративной Сомали, в мире с собой и 
миром на благо своего народа.

Я хотел бы закончить свое выступление, еще раз 
выразив признательность, свою и всего сомалийско-
го народа, нашим международным партнерам, вклю-
чая силы АМИСОМ на местах, за их участие и пар-
тнерскую поддержку. Сегодня, впервые за 47 лет, в 
Сомали проходят выборы. Последний раз выборы в 
Сомали проводились в 1969 году. Сегодня участни-
ки тех выборов, в лучшем случае, пенсионеры. Новое 
государство положило новое, хорошее начало.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеют члены Совета Безопасности.

Г-н Райкрофт (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
всех наших докладчиков, выступивших утром. По-
звольте мне воспользоваться этой возможностью, 
чтобы выразить нашу признательность президенту 
Мохамуду за его лидерство. Под его руководством 
в Сомали достигнут прогресс, некогда казавшийся 
невозможным. Он возглавил усилия, вернувшие Со-
мали в международное сообщество. Как он только 
что сказал, Сомали преодолела поворотный пункт 
и абсолютно не намерена возвращаться в мрачное 
прошлое. И я присоединяюсь ко всем остальным, 
приветствуя его в Совете Безопасности. Хотел бы 
также искренне приветствовать Специального 
представителя Китинга и его первое выступление в 
Совете в его новом качестве.

Завтра исполняется первая годовщина нападе-
ния группировки «Аш-Шабааб» на комплекс Орга-
низации Объединенных Наций в Пунтленде. В тот 
день погибли шесть человек, четверо из которых 
были сотрудниками ЮНИСЕФ. Их жизни были же-
стоко прерваны из-за того, что они осмелились по-
могать строить новую Сомали — мирную, свобод-
ную от полиомиелита, в которой все дети смогут 
получать образование. Оплакивая и помня наших 
коллег и всех погибших от террора в Сомали, да-
вайте вновь заявим сегодня о нашей решимости по-
строить то будущее, которое дерзнули строить они.



S/PV.7674	 Ситуация в Сомали	 19/04/2016

14/34� 16-10935

С тех пор, как в 2012 году премьер-министр Ка-
мерон принимал участников Лондонской конферен-
ции по Сомали, приверженность Британии вырази-
лась в возобновлении работы нашего посольства, в 
увеличении объема нашей помощи в целях разви-
тия, а теперь и в развертывании нашего персонала 
при Организации Объединенных Наций. Эта при-
верженность будет только укрепляться в предсто-
ящие годы. Подобная приверженность никогда еще 
не была столь необходимой. Для будущего процве-
тания и стабильности Сомали этот год станет ре-
шающим. Для меня это сводится к трем моментам, 
а именно к выборам, безопасности и партнерству.

Во-первых, процесс выборов в августе станет 
исторической вехой в политическом развитии Со-
мали. Избирательный процесс должен быть транс-
парентным, своевременным и инклюзивным. Такой 
избирательный процесс закрепит позитивное дви-
жение Сомали к демократии. Ни для каких групп 
или лиц, намеренно подрывающих этот процесс, 
места за столом быть не может. Я приветствую ре-
шение об избирательном процессе и недавно до-
стигнутое на Форуме национального руководства 
согласие по плану действий. Теперь необходимо 
претворить его в жизнь. Организация Объединен-
ных Наций и международное сообщество готовы 
поддержать этот процесс, и тем самым мы обязу-
емся помогать Сомали достичь этой самой важной 
цели, то есть провести выборы в 2020 году на осно-
ве принципа «один человек — один голос».

Но ни одна страна не сможет успешно развивать-
ся, если половина ее населения исключена из жиз-
ни общества, поэтому мы приветствуем намерение 
зарезервировать 30 процентов мест в обеих палатах 
для женщин. И это не просто вопрос о женщинах: это 
вопрос о мире. Вовлечение женщин в процесс при-
нятия решений на всех уровнях имеет абсолютно ре-
шающее значение для развития и для стабильности.

Второй главный вопрос — безопасность. Одной 
из самых святых обязанностей любого государства 
является защита своих граждан. Мы видим пози-
тивные шаги федерального правительства Сомали 
к достижению этой цели в его партнерских обяза-
тельствах, взятых на высоком уровне, по реформе 
сектора безопасности и в его согласии на прове-
дение национальной политики в области безопас-
ности совместно с временными региональными 
администрациями. Я настоятельно призываю пра-

вительство продолжать эти усилия. В интересах их 
успешного завершения реформу сектора безопасно-
сти и создание сомалийской национальной армии и 
полиции необходимо тесно координировать с доно-
рами. Кроме того, здесь необходима транспарент-
ность и подотчетность.

А пока, разумеется, критически важным факто-
ром прогресса остается Миссия Африканского со-
юза в Сомали (АМИСОМ). Я хотел бы здесь воздать 
должное мужеству мужчин и женщин АМИСОМ и 
выразить соболезнования в связи с потерями, по-
несенными странами-поставщиками контингентов. 
История еще скажет свое слово о том огромном 
вкладе, который АМИСОМ внесла в дело мира в 
Сомали. Весьма позитивным шагом стали взятые 
на недавнем саммите в Джибути обязательства воз-
обновить в скорейшем времени наступательные 
операции против «Аш-Шабааб». Для успеха здесь 
будет необходима более тесная координация и бо-
лее эффективная система оперативного управле-
ния. Соединенное Королевство готово оказать по-
мощь там, где это возможно, поэтому мы направ-
ляем британских военнослужащих в Отделение 
Организации Объединенных Наций по поддержке в 
Сомали, и некоторые из них уже прибыли на место.

Мое последнее замечание касается партнерства. 
Текущий 2016 год  — это последний год действия 
нынешней Договоренности по Сомали. Эта Дого-
воренность обеспечила критически важную осно-
ву для сотрудничества Сомали и международного 
сообщества. Теперь нам необходимо развить этот 
успех и согласовать аналогичную договоренность 
на 2017 год и последующий период, призванную 
укрепить взаимосвязи между сомалийским поли-
тическим сектором, сектором безопасности и раз-
витием, и подтвердить те принципы и общие цен-
ности, которые нас связывают. Главным элементом 
договоренности станет сомалийский националь-
ный план развития, и мы приветствуем прогресс, 
достигнутый в его разработке.

По мере того, как Сомали работает над выпол-
нением этих трех приоритетных задач — организа-
ции выборов, обеспечения безопасности и поддер-
жания партнерских отношений  — обязательства 
международного сообщества, включая Совет Без-
опасности, сохраняют свое первостепенное значе-
ние. Однако, как собственными глазами увидел мой 
заместитель во время своего визита в Могадишо на 
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прошлой неделе, очевидно, что любые международ-
ные обязательства будут выполняться людьми, жи-
вущими и работающими в Сомали, с той же, если не 
с большей, самоотверженностью. Будь то предста-
вители федерального правительства, гражданского 
общества или АМИСОМ,  — они все продолжают 
мужественно нести свою службу, с неизменной 
приверженностью делу построения стабильной, 
безопасной и процветающей Сомали.

Когда будут писаться книги по истории, пусть 
в них будет сказано, что 2016 год стал поистине ре-
шающим годом, годом закрепления и укоренения 
достигнутого Сомали хрупкого прогресса путем 
проведения самого представительного и демокра-
тичного избирательного процесса в истории целого 
поколения. В достижении этой цели Вы, уважаемый 
президент Мохамуд, будете пользоваться решитель-
ной поддержкой со стороны Совета Безопасности.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): Сна-
чала я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за созыв сегодняшнего важного заседания. Я хотел бы 
приветствовать президента Федеративной Республи-
ки Сомали Хасана Шейха Мохамуда, Постоянного 
наблюдателя от Африканского союза при Организа-
ции Объединенных Наций г-на Тети Антонью и Спе-
циального представителя Генерального секретаря по 
Сомали и главу Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Сомали г-на Майкла Китинга.

Текущий год имеет для Сомали решающее зна-
чение, поскольку мы ожидаем проведения там в кон-
це августа выборов, в результате которых власть в 
этой братской стране будет второй раз за последние 
27 лет передана мирным путем. В этой связи наша 
делегация приветствует усилия, прилагаемые пре-
зидентом Хасаном Шейхом Мохамудом и его прави-
тельством к тому, чтобы преодолеть все препятствия 
и проводить постоянную работу для охвата всех со-
малийцев. Это привело к осуществлению под ру-
ководством самих сомалийцев всеохватного и ком-
плексного политического процесса, пользующегося 
поддержкой всех мировых и региональных держав.

Мы приветствуем усилия, прилагаемые всеми 
сомалийцами, особенно руководителями различ-
ных федеральных регионов в рамках проведенно-
го в начале текущего месяца Форума сомалийских 
лидеров, а также договоренность, достигнутую по 
всем аспектам избирательного процесса. Наша де-
легация особо указывает на то, что она поддержи-

вает сомалийские национальные усилия в этом на-
правлении. Мы подчеркиваем, что избирательный 
процесс должен быть завершен в установленные 
сроки и что в нем должно принять участие как мож-
но большее число сомалийцев, в том числе женщин 
и молодежи. Мы призываем международное сооб-
щество предоставить финансовые средства, необхо-
димые для проведения избирательного процесса и 
обеспечения его безопасности.

Прогресс, достигнутый на политическом фрон-
те, был бы невозможен в отсутствие прогресса в об-
ласти безопасности. Он позволил политическим ли-
дерам работать свободно, поскольку была ослабле-
на мощь террористической группы «Аш-Шабааб». 
Благодаря успешным операциям по обеспечению 
безопасности, проводимым совместно Миссией Аф-
риканского союза в Сомали (АМИСОМ) и Сомалий-
ской национальной армией, боевики «Аш-Шабааб» 
изгнаны из более чем 90 сомалийских городов. Их 
боеспособность ослаблена до самого низкого за мно-
гие годы уровня. Мы воздаем должное АМИСОМ и 
Сомалийской национальной армии за проявляемую 
ими в последнее время самоотверженность.

Наша делегация подчеркивает необходимость 
оказания международным сообществом предска-
зуемой и надежной материально-технической под-
держки силам АМИСОМ. Такая поддержка им дей-
ствительно нужна; международное сообщество не 
должно отказываться от своих обязательств перед 
этой Миссией. Мы призываем государства-члены 
поддержать усилия сомалийского правительства 
по переподготовке и восстановлению боеспособ-
ности его армии, а также по пересмотру стратегии 
национальной безопасности. Для проведения необ-
ходимых военных операций против «Аш-Шабааб» 
сомалийская армия должна быть вооружена надле-
жащим образом. Это позволит обеспечить прочный 
мир и безопасность и создать условия для вывода 
АМИСОМ в надлежащее время.

Такие достижения необходимо защищать пу-
тем принятия практических мер по обеспечению 
мира и безопасности для сомалийского народа. Мы 
должны стараться координировать международные 
усилия в поддержку сомалийского правительства 
и федеральных регионов и обеспечивать оказание 
основных услуг в освобожденных от «Аш-Шабааб» 
районах. Это стало бы самым убедительным до-
казательством оказания международным сообще-
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ством поддержки усилий по оживлению экономи-
ческой деятельности в Сомали. Мы должны также 
координировать гуманитарные усилия, в частности 
в сфере здравоохранения, особенно в том, что ка-
сается охраны материнского и детского здоровья. 
Кроме того, в таких районах необходимо оказывать 
поддержку в обеспечении правопорядка.

В связи с этим наша делегация вновь обращает-
ся с призывом оказать поддержку дружественному 
народу Сомали, что особо отметил министр ино-
странных дел Египта во время своего визита в Со-
мали в начале текущего месяца. В ходе этого визита 
он подчеркнул необходимость оказания поддержки 
в сферах здравоохранения и просвещения, профес-
сиональной подготовки сомалийских медицинских 
кадров, восстановления сомалийского военного го-
спиталя, возвращения в Могадишо египетской про-
светительно-образовательной миссии для создания 
там двух школ, профессиональной подготовки спе-
циалистов в области сельского хозяйства и рас-
смотрения возможностей для налаживания трех-
стороннего сотрудничества в подготовке в Сомали 
военных кадров, в том числе береговой охраны.

В настоящее время в Египте проводится иссле-
дование потребностей сомалийского парламента в 
технической помощи. Рассматривается возможность 
профессиональной подготовки в сферах капиталовло-
жений, составления контрактов и охраны природных 
ресурсов. Мы будем принимать меры по координа-
ции арабских гуманитарных и медицинских усилий 
для удовлетворения потребностей этой страны. Мы 
также приветствуем усилия Генерального секретаря, 
прилагаемые им в сотрудничестве с бреттон-вудски-
ми учреждениями в поддержку экономического ро-
ста в Сомали и сокращения там масштабов нищеты.

В заключение я хотел бы особо указать на не-
обходимость координации международных усилий 
в поддержку Сомали, с тем чтобы такие усилия да-
вали как можно большую отдачу. Мы подчеркива-
ем нашу решимость оказывать поддержку народу и 
правительству Сомали на деле, а не только на сло-
вах, и координировать все усилия — двусторонние, 
региональные и международные, — прилагаемые в 
этом направлении.

Г-н Прессман (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я приветствую президента Хаса-
на Шейха Мохамуда в Нью-Йорке и благодарю его за 
участие в этом заседании. Мы высоко ценим прово-

димую им важную работу, его оптимизм в отношении 
будущего Сомали и обрисованную им ясную картину 
открывающихся перед его страной возможностей и 
стоящих перед ней в этот переломный момент слож-
ных проблем. Кроме того, хотелось бы поблагодарить 
Специального представителя Китинга за его брифинг, 
а также за его усилия по укреплению и обеспечению 
слаженности международных усилий в Сомали.

Я хотел бы также поблагодарить посла Анто-
нью за его брифинг; несомненно, что прочные пар-
тнерские отношения между Африканским союзом 
и Организацией Объединенных Наций остаются 
одним из ключевых факторов достигнутых нами 
на сегодняшний день успехов, и такое партнерство 
будет иметь решающее значение в нашем дальней-
шем продвижении вперед. В этой связи мы были бы 
рады возможности заслушать в ходе наших следу-
ющих обсуждений ситуации в Сомали Специаль-
ного представителя Мадейру, чей глубокий анализ 
ситуации в Сомали мог бы оказаться для нас весьма 
полезным сейчас, когда близится срок продления в 
следующем месяце мандата Миссии Африканского 
союза в Сомали (АМИСОМ).

Несомненно одно: сомалийский народ ведет 
борьбу за будущее своей страны. Проводимая «Аш-
Шабааб» террористическая кампания, которая об-
ходится жизнью столь многих людей, должна толь-
ко укрепить нашу решимость добиться прогресса в 
обеспечении сомалийскому народу мирного и бла-
гополучного будущего. Для достижения успеха нам 
необходимо действовать целенаправленно, быстро 
и коллективно, с тем чтобы оказать содействие со-
малийскому народу в создании прочных институ-
тов демократического управления и верховенства 
права, продолжать наступление на «Аш-Шабааб» 
и оказывать помощь тем почти 5 миллионам сома-
лийцев, которые не могут удовлетворять свои ос-
новные ежедневные потребности без такой помощи.

Как заявил президент Республики и как всем нам 
известно, текущий год является годом проведения в 
Сомали выборов, и упорная работа правительства по 
согласованию порядка проведения избирательного 
процесса стала значимым шагом вперед. Мы надеем-
ся, что сомалийский парламент сможет быстро завер-
шить подготовку плана осуществления и что весной и 
летом будут оперативно приняты последующие меры, 
такие как проведение информационно-просветитель-
ских программ для избирателей, проверка кандида-
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тов, завершение разработки механизмов финансиро-
вания и обеспечения безопасности, а также другие 
мероприятия по содействию созданию избирательных 
структур. Запланированные на этот год выборы име-
ют исключительно важное значение не только сами по 
себе, но и поскольку они являются крупным шагом на 
пути к проведению всеобщих выборов в 2020 году по 
формуле «один человек — один голос».

В этой связи Соединенные Штаты приветствуют 
прогресс, достигнутый за последние три года сома-
лийским правительством в процессе государствен-
ного строительства. Впервые за несколько десятиле-
тий карта федеральных штатов Сомали практически 
сформирована. Мы призываем правительство про-
должить эти усилия и завершить процесс форми-
рования администраций в штатах Хиран и Средняя 
Шабелле. В свете приближения выборов вопрос 
времени имеет решающее значение, если Сомали 
заинтересована в том, чтобы эти два региона также 
смогли принять участие в избирательном процессе в 
конце этого года. Их переход к статусу федеральных 
штатов является частью такой работы.

Для создания условий, благоприятствующих 
успешному проведению всеохватной политики, не-
обходимо обеспечить безопасность, а в этой области 
сохраняются серьезные проблемы. Нет никаких со-
мнений в том, что благодаря главным образом уси-
лиям Африканского союза и стран региона в составе 
Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
и поддержке Организации Объединенных Наций 
ситуация в Сомали существенно улучшилась. Мы 
высоко оцениваем храбрость, проявленную воен-
нослужащими АМИСОМ и сомалийскими солдата-
ми, и выражаем особую признательность Эфиопии 
и Кении за их готовность продолжать вести борьбу с 
терроризмом в районе Африканского Рога. Со своей 
стороны, Соединенные Штаты будут и впредь ис-
пользовать имеющиеся в их распоряжении финансо-
вые, дипломатические, разведывательные и военные 
инструменты в целях содействия ликвидации «Аш-
Шабааб» и других террористических групп.

Как АМИСОМ, так и Сомалийская националь-
ная армия должны активизировать наступательные 
операции против «Аш-Шабааб». В частности, мы 
настоятельно призываем их обеспечить скоорди-
нированное планирование в целях восстановления 
контроля в долине реки Джубба. Их успех позволит 
создать столь необходимые условия для полити-

ческого и экономического развития на всей терри-
тории страны. В рамках этих усилий мы повторя-
ем призыв президента Мохамуда и Специального 
представителя Председателя Комиссии Африкан-
ского союза по Сомали г-на Франсишку Мадейры 
расширить международную поддержку для созда-
ния дееспособной, профессиональной и инклюзив-
ной Сомалийской национальной армии, соблюдаю-
щей нормы международного гуманитарного права.

Для достижения этой амбициозной цели бес-
прецедентное партнерство между АМИСОМ, Со-
малийской национальной армией, Миссией Орга-
низации Объединенных Наций по содействию в 
Сомали и Отделением Организации Объединенных 
Наций по поддержке в Сомали должно опираться 
на тесное сотрудничество и скоординированные 
действия. Это включает в себя ряд мер, таких как 
обеспечение наличия в распоряжении АМИСОМ 
надлежащего оборудования и ее оперативной эф-
фективности, в том числе путем предоставления 
Миссии ключевых вспомогательных средств. Эта 
поддержка имеет жизненно важное значение для 
того, чтобы АМИСОМ и Сомалийская националь-
ная армия могли и далее оказывать военное давле-
ние на «Аш-Шабааб» и предотвращать такие су-
щественные потери, как те, которые они понесли в 
последние месяцы. Дальнейшее развитие событий 
после освобождения территории из-под контро-
ля «Аш-Шабааб» непосредственно связано с тем, 
каким образом мы, Сомали и международное со-
общество можем вести борьбу с терроризмом. Мы 
согласны с настоятельной необходимостью созда-
ния условий для проведения всеохватной полити-
ки, экономического восстановления, сокращения 
уровня безработицы среди молодежи, повышения 
качества образования и дальнейшего содействия 
дезертирству из рядов «Аш-Шабааб» посредством 
обеспечения перспектив на будущее для комбатан-
тов, сложивших оружие.

Разумеется, это весьма непростые задачи, одна-
ко их выполнению может способствовать разработ-
ка согласованной и всеобъемлющей национальной 
политики в области безопасности, которая пред-
усматривала бы создание четких моделей полиции, 
системы правосудия и пенитенциарной системы в 
Сомали в контексте федерализма. Прогресс в обла-
сти безопасности не будет носить устойчивый ха-
рактер и не сможет укорениться без центральной 
роли и обеспечения уважения прав человека и норм 
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международного гуманитарного права. В этой связи 
мы призываем федеральное правительство Сомали 
создать комиссию по правам человека в целях обе-
спечения уважения свободы выражения мнений, 
достижения дальнейших успехов в усилиях по ис-
коренению практики использования детей-солдат и 
привлечения сотрудников сил безопасности к ответ-
ственности за нарушения, включая те, которые свя-
заны с сексуальной эксплуатацией и сексуальными 
надругательствами. Все силы безопасности в Сома-
ли, включая Сомалийскую национальную армию и 
АМИСОМ, должны соблюдать права человека.

Перед лицом проблем, с которыми мы сталки-
ваемся, международное сообщество должно внести 
свой вклад и поддержать достигнутый Сомали про-
гресс посредством участия в тех мероприятиях, 
которые способствуют укреплению национальной 
экономики, а не ее эксплуатации. В этой связи мы 
подчеркиваем, что незаконный, несообщаемый и 
нерегулируемый рыбный промысел в сомалийских 
водах может усугубить шаткое положение в этой и 
без того нестабильной стране.

Наконец, хронический гуманитарный кризис в 
Сомали требует нашего внимания. Слишком огромное 
число людей  — около 40 процентов населения стра-
ны — нуждаются в гуманитарной помощи; слишком 
многие — более 1,1 миллиона человек — подвергают-
ся перемещениям; и слишком много детей страдают 
от недоедания. Эти проблемы усугубляются послед-
ствиями погодного явления Эль-Ниньо. Соединенные 
Штаты находятся в авангарде усилий по повышению 
уровня осведомленности международного сообщества 
о последствиях явления Эль-Ниньо в Африке и под-
держивают партнерские отношения с государствен-
ными и негосударственными операциями по оказанию 
помощи в целях предотвращения, смягчения и удов-
летворения чрезвычайных потребностей, касающихся 
продовольствия, водоснабжения и медицинских услуг. 
Помимо укрепления финансовых учреждений в Сома-
ли, с октября 2014 года правительство Соединенных 
Штатов предоставило более 240 млн. долл. США в 
виде гуманитарной помощи в целях содействия ока-
занию чрезвычайной продовольственной помощи, по-
вышению качества питания и реализации программ в 
области здравоохранения наряду с другими формами 
экстренной помощи, а также направило средства на 
цели осуществление программ повышения жизне-
стойкости в интересах укрепления потенциала семей 
и общин для преодоления таких потрясений. Сообща 

мы должны добиться большего. Мы настоятельно при-
зываем международное сообщество поддержать план 
гуманитарного реагирования на 2016 год.

В заключение следует подчеркнуть, что, хотя 
мы добились поистине важных успехов, нам пред-
стоит пройти еще долгий путь. Мы должны и 
впредь проявлять особую бдительность, обеспечи-
вать постоянную координацию и сохранять неиз-
менную приверженность для того, чтобы в Сомали 
укоренилась стабильность и раз и навсегда востор-
жествовал мир для всех сомалийцев.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Привет-
ствуем участие в сегодняшнем заседании президента 
Сомали Его Превосходительства г-на Хасана Шейха 
Мохамуда и в целом разделяем высказанные им со-
ображения. Благодарим Специального представите-
ля Генерального секретаря по Сомали г-на Майкла 
Китинга за обстоятельный брифинг о деятельности 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Сомали. Признательны Постоянному на-
блюдателю от Африканского союза г-ну Тети Анто-
нью за изложение подходов общеафриканской орга-
низации к сомалийскому урегулированию.

С удовлетворением отмечаем, что в ходе состо-
явшегося 12 апреля этого года Сомалийского наци-
онального форума были подтверждены параметры 
запланированных на август и сентябрь всеобщих 
выборов и недопустимость выхода за обозначенные 
временные рамки.

В то же время по-прежнему вызывает обеспоко-
енность ситуация в сфере безопасности. Отмечаем 
повышение активности террористической группы 
«Аш-Шабааб» и тенденцию, которая свидетель-
ствует об изменении методов ее деятельности. Экс-
тремисты, по оценкам международных экспертов, 
стали более мобильными и сконцентрировались на 
проведении террористических атак, вызывающих 
наибольший международный резонанс, координиру-
ют свои действия с различными международными 
«подельниками». Вынуждены констатировать, что в 
последнее время шабаабовцы совершают нападения 
не только на гражданских лиц и объекты, так назы-
ваемые «мягкие» цели, но и на военные базы.

В этой связи считаем необходимым сохранение 
военного давления на сомалийских экстремистов, 
выступаем за то, чтобы международное сообщество 
продолжало принимать меры по повышению потен-
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циала сомалийской армии и АМИСОМ. Военно-по-
литическая обстановка в стране требует активиза-
ции вооруженной борьбы с «Аш-Шабааб» со сто-
роны миротворцев Африканского союза и сомалий-
ских сил безопасности, наращивания материально-
технической поддержки со стороны Организации 
Объединенных Наций во исполнение резолюции 
2245 (2015) Совета Безопасности по расширению 
мандата Отделения Организации Объединенных 
Наций по поддержке в Сомали.

Полагаем, что одной из первоочередных задач 
сомалийских властей на данном этапе должен стать 
процесс государственного строительства и федера-
лизации. В частности, на повестке дня остро стоит 
вопрос о завершении формирования структуры фе-
деральных штатов. Нельзя допустить, чтобы оста-
ющиеся противоречия негативно влияли на пред-
выборный процесс в стране.

В социально-гуманитарной сфере тревогу вы-
зывает продолжающаяся засуха в Пунтленде и Со-
малиленде, в результате которой сотни тысяч людей 
оказались на грани голода. Призываем междуна-
родное сообщество оказать гуманитарную помощь 
указанным регионам с целью обеспечения населе-
ния питьевой водой, продуктами и медикаментами. 
Россия на регулярной основе оказывает гуманитар-
ную помощь Федеральному правительству Сомали 
и сомалийским беженцам в сопредельных странах 
посредством целевых взносов в соответствующие 
фонды организаций системы Организации Объ-
единенных Наций. В 2011–2015 годах общий объем 
нашего содействия превысил 15 млн. долл. США. 
Разделяем тезис о том, что в настоящее время необ-
ходимы не только усилия международных доноров 
по решению конкретных социально-экономических 
проблем, но и обеспечение комплексной поддержки 
федеральному правительству для оказания матери-
альной и гуманитарной помощи населению.

Вместе с тем выступаем за строгое выполнение 
положений резолюции 2275 (2016) Совета Безопас-
ности относительно Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Сомали, в том чис-
ле по безусловному проведению в текущем году 
в стране парламентских выборов на основе согла-
сованной избирательной модели, по соблюдению 
правительством положений «дорожной карты» на 
период до 2020 года и активизации работы по под-
готовке новой конституции страны. При этом важ-

нейшими задачами для властей остаются усиление 
сектора безопасности, укрепление основ федера-
лизма и продвижение устойчивого национального, 
в том числе межэтнического, примирения в Сомали.

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Прежде всего хотел бы воздать Вам, г-н Предсе-
датель, должное за организацию сегодняшнего 
информационного заседания. Благодарю Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Сомали г-на Майкла Китинга и Постоянного на-
блюдателя Африканского союза при Организации 
Объединенных Наций посла Тети Антонью за их 
брифинги. Приветствуем Его Превосходительство 
президента Хасана Шейха Мохамуда, удостоивше-
го нас сегодня чести своего присутствия.

Хотел бы привлечь особое внимание к догово-
ренности, достигнутой федеральным правитель-
ством Сомали с Пунтлендом, проложившей путь для 
проведения избирательного процесса в 2016 году и 
для подготовки к всеобщим выборам 2020 года, ко-
торые будут проводиться по схеме «один человек — 
один голос». Эта договоренность является позитив-
ным итогом работы Форума национальных лидеров, 
проведенного в Могадишо 9–12 апреля.

Считаю необходимым особо отметить под-
твержденное федеральным правительством Сомали 
обязательство не продлевать срока действия консти-
туционных мандатов органов законодательной и ис-
полнительной власти и провести выборы в эти орга-
ны в августе 2016 года, завершить конституционную 
реформу и определиться с количеством и границами 
федеральных штатов Сомали в 2016 году, чтобы вы-
полнить задачи, поставленные в федеральном про-
екте. Приветствуем также предстоящее проведение 
Форума национальных лидеров, вслед за которым в 
мае в Гароуэ состоится конституционная конферен-
ция. Проведение в 2016 году мирного и прозрачно-
го избирательного процесса станет для всех сома-
лийцев исторической вехой и будет иметь большое 
значение для дальнейшего продвижения страны по 
пути демократии и стабильности.

Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Сомали и международному сообществу 
необходимо тесно сотрудничать и координировать 
свою работу с региональными администрациями и 
федеральным правительством в установлении перво-
очередности мер по укреплению организационно-ка-
дрового потенциала на региональном уровне, оказа-
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нии региональным администрациям помощи в консо-
лидации их власти и создании шаг за шагом базовых 
условий для налаживания работы управленческих 
органов, обеспечения безопасности и оказания насе-
лению основных услуг. Наша делегация удовлетво-
рена тем, что в соответствие с новой законодательной 
базой за женщинами закреплено 30 процентов мест в 
парламенте каждого входящего в состав федерации 
штата и предусматриваются меры по расширению 
участия женщин и молодежи в политической жизни.

Не могу не высказать обеспокоенности Уруг-
вая сохраняющейся угрозой, создаваемой терро-
ристической группой «Аш-Шабааб», которая по-
прежнему старается держаться в тени, несмотря на 
прогресс, достигнутый в борьбе с экстремистами, 
и предполагаемую или теоретическую утрату ими 
своей боеспособности. Борьба с «Аш-Шабааб» тре-
бует комплексного и всестороннего подхода. Необ-
ходимо продолжать наращивать взаимодействие со 
всем гражданским обществом в Сомали, в том чис-
ле с женщинами, молодежью, предпринимателями 
и религиозными лидерами, чтобы заручиться их 
постоянным участие в происходящих в стране раз-
личных политических процессах. Особо отмечаем 
достижение в конце марта лидерами и представи-
телями Джубаленда и клана Марехан соглашения 
о мире и примирении, что будет способствовать 
укреплению единства в борьбе с экстремистами.

Давно назрела реформа сектора безопасности, 
в частности необходимо быстро и эффективно за-
вершить строительство Сомалийской национальной 
армии, в том числе в плановом порядке и скоордини-
рованно осуществить интеграцию нынешних регио-
нальных сил, чтобы обеспечить более эффективное 
участие Сомалийской национальной армии в со-
вместных с Миссией Африканского союза в Сома-
ли операциях и чтобы силы безопасности и полиция 
федерального правительства Сомали играли более 
заметную роль в поддержании мира и безопасности 
и в обеспечении защиты сомалийских граждан. В 
этой связи приветствуем результаты консультатив-
ной конференции по реформе полиции в Сомали, 
которая состоялась в Найроби 21–24 марта. Многие 
результаты этой конференции получат отражение в 
новом плане «Хеган» на 2017–2025 годы.

Наша делегация уделяет особое внимание не-
обходимости защиты гражданского населения, 
особенно его наиболее уязвимых групп, в частно-

сти детей, молодежи, женщин и престарелых, и мы 
призываем правительство Сомали избрать путь по-
средничества и добиваться стабильности, особенно 
в тех районах, которые испытывают трудности с 
доставкой туда товаров и предметов гуманитарно-
го назначения. В то же время сожалеем по поводу 
того, что личный состав действующих в Сомали 
иностранных и национальных вооруженных сил 
продолжает совершать порочащие его действия, в 
том числе нападать на гражданское население и на-
рушать международное гуманитарное право.

В заключение хочу заявить о поддержке Уруг-
вая деятельности, которую федеральное правитель-
ство Сомали проводит в настоящее время и которая, 
по общему признанию, является самой широкой по 
своему охвату за последние годы.

Г-н Гонсалес де Линарес Палоу (Испания) 
(говорит по-испански): Я хотел бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за организацию этого важ-
ного брифинга, посвященного ситуации в Сомали. 
Я хочу приветствовать президента Хасана Шейха 
Мохамуда и воздать ему должное за его умелое 
руководство. Я также хочу приветствовать Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Сомали г-на Майкла Китинга и Постоянного на-
блюдателя Африканского союза при Организации 
Объединенных Наций посла Тети Антонью.

Одним из главных приоритетов для Испании в 
Совете Безопасности является прогресс в усилиях 
по восстановлению мира и стабильности в Сомали 
после многих лет бессмысленного насилия и кон-
фликта. Впереди нас ждет долгий путь, но с учетом 
тех чрезвычайных трудностей, которые сомалийско-
му народу и его руководству удалось преодолеть за 
последние годы, у нас нет никаких сомнений на счет 
того, что успех уже не за горами. Теперь от каждого 
из нас зависит, чтобы он не ускользнул от нас.

2016 год является переломным во многих от-
ношениях. Во-первых, в политической сфере сома-
лийское руководство недавно, после бесчисленных 
усилий и достижения перспективной договорен-
ности федеральным правительством Сомали с ру-
ководством Пунтленда, утвердило порядок прове-
дения выборов в 2016 году. Мы приветствуем эту 
договоренность и ожидаем, что федеральный пар-
ламент вскоре ратифицирует ее и она приобретет 
силу закона. Такой формат в настоящий момент 
представляется наиболее подходящим, поскольку 
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он помогает соблюсти баланс между двумя важ-
нейшими компонентами политической жизни со-
малийского общества: регионами, с одной стороны, 
и кланами — с другой. Испания хотела бы воздать 
правительству Сомали должное за его решение за-
резервировать в парламенте 30 процентов мест за 
женщинами, которые должны продолжать играть 
ключевую роль в сомалийском политическом про-
цессе, как и гражданское общество в целом.

Успешное завершение в августе 2016 года изби-
рательного процесса в соответствие с Конституци-
ей станет решающим шагом в направлении дости-
жения дальнейшего прогресса в установлении мира 
в Сомали и стабилизации ситуации в стране, что 
позволит провести в 2020 году всеобщие выборы по 
принципу «один человек — один голос».

Мы настоятельно призываем руководство Сома-
ли не сворачивать с пути диалога и согласия и не во-
рошить старые обиды, что уже не раз происходило в 
прошлом и приводило к срыву политического процес-
са. Как я уже говорил, успех близок, но по-прежнему 
требует огромных усилий. Не будем забывать, что по-
литический кризис способен буквально за несколько 
дней свести на нет так дорого доставшийся нам про-
гресс, для достижения которого потребовались годы. 
Поэтому теперь на нас лежит историческая ответ-
ственность. В связи с этим мы не должны упускать из 
виду необходимость достижения прогресса и в про-
цессе пересмотра конституции. Кроме того, что ка-
сается строительства федеративного государства, то 
Испания, всегда признававшая территориальную це-
лостность Сомали, надеется на достижение в ближай-
шем времени значительного прогресса в областях Хи-
ран и Средняя Шабель, что позволит создать новую 
временную администрацию, а также на то, что усилия 
кланов по достижению примирения активизируются.

Во-вторых, говоря о безопасности, мы реши-
тельно осуждаем террористические акты, совер-
шенные «Аш-Шабааб» против сомалийского народа 
и его представителей, официальных лиц и институ-
тов. Мы также осуждаем нападения на континген-
ты стран-участниц Миссии военных наблюдателей 
Африканского союза в Сомали (АМИСОМ), кото-
рые плечом к плечу с сомалийскими силами сража-
ются за восстановление стабильности и мира в Со-
мали. Мы заявляем о нашей полной солидарности с 
народом и правительством Сомали, с АМИСОМ и с 
сомалийскими силами безопасности.

У сомалийцев не должно быть никаких со-
мнений по поводу следующих двух моментов. Во-
первых, над «Аш-Шабааб» можно одержать победу, 
и будущее Сомали определяют не террористы, а со-
малийский народ. Во-вторых, АМИСОМ и Сомалий-
ская национальная армия всегда будут на их сторо-
не. Группировка «Аш-Шабааб» представляет самую 
большую угрозу для безопасности и стабильности 
в Сомали и во всем регионе Африканского Рога. Ее 
террористическая деятельность за прошедший год 
свидетельствует о том, что эта группа сохраняет 
свою активность, обладает большим оперативно- 
тактическим потенциалом и намерена причинить 
максимально возможный ущерб. Перед лицом этой 
проблемы мы не должны терять бдительности.

После нескольких трудных месяцев АМИСОМ 
и сомалийские вооруженные силы перехватили 
инициативу, хотя для победы над «Аш-Шабааб» 
по-прежнему необходимо, чтобы они координиро-
вали свои действия друг с другом. Мы не сомне-
ваемся в том, что это возможно, хотя по-прежнему 
настаиваем на том, что АМИСОМ должна перейти 
на более централизованную и более эффективную 
систему управления и контроля в соответствии с 
рекомендациями Совета мира и безопасности Аф-
риканского союза. Для этого потребуется принять 
меры в развитие ключевой договоренности, до-
стигнутой на недавней встрече глав государств и 
правительств стран, предоставляющих воинские и 
полицейские контингенты для АМИСОМ, которая 
состоялась в Джибути и которая стала важным ша-
гом в правильном направлении.

Важно обеспечить АМИСОМ централизованным 
разведывательным потенциалом, и мы надеемся, что 
необходимые элементы, в которых нуждается Мис-
сии и которые уже были ей обещаны, в ближайшее 
время поступят в ее распоряжение. Все это крайне 
важно для противодействия асимметричной военной 
тактике «Аш-Шабааб». В достижении этой цели важ-
ную роль должны, несомненно, играть Сомалийская 
национальная армия и полиция. Оба эти ведомства 
должны постепенно брать на себя все более широкую 
ответственность, соответствующую тому уровню 
безопасности, которого требует сомалийский народ, 
с задачей подготовить стратегию свертывания и вы-
вода АМИСОМ. Для этого мы должны удвоить наши 
усилия и добиться быстрого и существенного про-
гресса в реформировании сектора безопасности. Мы 
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настоятельно призываем власти Сомали эффективно 
осуществлять соответствующие планы.

Сомалийская национальная армия и полиция 
должны действовать более активно и более эффек-
тивно с целью гарантировать безопасность в райо-
нах, освобожденных от «Аш-Шабааб», и на основ-
ных маршрутах снабжения. Мы хотим подчеркнуть, 
что борьба с «Аш-Шабааб» — это больше, чем про-
сто военная операция. Она должна основываться 
на четкой стратегии, способствующей предотвра-
щению радикализации настроений и вербовки сто-
ронников этой группировки среди различных слоев 
сомалийского населения, в первую очередь в среде 
молодежи. Молодые люди должны знать, что сома-
лийские органы власти и международное сообще-
ство на их стороне. Борьба с «Аш-Шабааб» должна 
вестись в русле уважения политического руковод-
ства и соблюдения прав человека и идти рука об 
руку с настоящей и постоянной заботой об обеспе-
чении безопасности, основных услуг и возможно-
стей для населения в освобожденных районах.

Третий момент, который я хотел бы затронуть в 
своем выступлении, касается серьезной гуманитар-
ной ситуации. В гуманитарной помощи нуждаются 
примерно 4,9 миллиона человек. Засуха, свирепству-
ющая на севере страны, особенно в Сомалиленде и 
в Пунтленде, в результате климатического явления, 
известного как Эль-Ниньо, привела к тому, что око-
ло 900 тысяч человек сейчас страдают от крайнего 
истощения. С этой трагической ситуацией, которая 
усугубляется наступлением пустыни, нельзя ми-
риться. Для того чтобы успешно продолжить усилия 
в сферах политики и безопасности с учетом взаимос-
вязи этих аспектов, необходимо облегчить чрезвы-
чайную гуманитарную ситуацию в Сомали.

Восстановление Сомали потребует восстанов-
ления доверия сомалийцев к институтам страны. 
Поэтому граждане должны убедиться в том, что 
качество жизни улучшается в плане повышения до-
ступности не только воды и продовольствия, но и 
образования и работы. От этого в конечном счете 
будут зависеть успех процесса в Сомали и оконча-
тельная победа над «Аш-Шабааб».

Руководители наших стран готовятся к под-
писанию Парижского соглашения об изменении 
климата, которое состоится здесь, в Центральных 
учреждениях, в следующую пятницу. Сегодня мы 
как никогда должны отдавать себе отчет в том, что 

изменение климата  — это не абстрактный вопрос 
и не проблема будущего. Речь идет об угрозе, от 
которой уже зависит продолжительность жизни 
миллионов людей во всем мире, которая ставит це-
лые группы населения и целые страны, например, 
Сомали на грань экологического, экономическо-
го и социального коллапса и которая может иметь 
прямые последствия для международного мира и 
безопасности. Речь идет о горизонтальной и струк-
турной проблеме, для решения которой необходимо 
задействовать все возможные средства, какие име-
ются в нашем распоряжении.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что Испа-
ния убеждена в том, что достижение мира, стабиль-
ности и развития в Сомали невозможно без восста-
новления сомалийского государства и сомалийского 
гражданского общества. Мы сможем добиться этого 
только в том случае, если у страны будет единое и 
настроенное на достижение этих целей руководство, 
отстаивающее интересы всех сомалийцев. Органи-
зация Объединенных Наций, региональные орга-
низации и дружественные Сомали страны будут и 
впредь оказывать ей поддержку на этом пути. С каж-
дым месяцем мы все больше убеждаемся в прибли-
жении времени, когда сомалийцы смогут взять на 
себя всю полноту ответственности за свое будущее.

Г-н Иосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за созыв этого своевременного засе-
дания, в работе которого принимает участие пре-
зидент Федеративной Республики Сомали. Я хотел 
бы выразить признательность президенту Хасану 
Шейху Мохамуду за то, что он сегодня присутству-
ет в Совете Безопасности, и за его умелое руко-
водство. Я также хочу поблагодарить его за очень 
сильное выступление. Позвольте мне также присо-
единиться к другим ораторам и поблагодарить г-на 
Майкла Китинга и посла Тети Антонью за их со-
держательные брифинги.

После долгих усилий Сомали, наконец-то, вста-
ла на путь государственного строительства. Ны-
нешний год особенно важен для политического 
переходного процесса в Сомали. Пробным камнем 
станет успешное проведение избирательного про-
цесса. Япония приветствует решение федерально-
го правительства Сомали по электоральной модели 
на 2016 год, базирующейся на проведении широких 
дискуссий под руководством самих сомалийцев. Нас 
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радуют и весьма обнадеживают новости по итогам 
работы Национального форума лидеров, на котором 
12 апреля сомалийские лидеры согласовали в дета-
лях структуру и порядок избирательного процесса. 
Теперь требуется обеспечить проведение выборов в 
августе, как намечено. Мы призываем все стороны в 
Сомали конструктивно сотрудничать в достижении 
этой цели. Для реализации принципа «один чело-
век — один голос» на выборах 2020 года чрезвычай-
но важно добиться прогресса в завершении формиро-
вания государства, в процессе пересмотра конститу-
ции и в разработке политической «дорожной карты».

Мы с нетерпением ожидаем проведения в мае 
посвященной конституции конференции, на кото-
рой, как мы надеемся, будут достигнуты позитивные 
результаты. Совет Безопасности должен продолжать 
делать все, что в его силах, и Япония полностью под-
держивает принятие резолюции 2275 (2016), в кото-
рой он продлил мандат Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Сомали (МООН-
СОМ) до конца марта следующего года.

Что касается аспекта безопасности, то силы 
«Аш-Шабааб» по-прежнему представляют со-
бой очень серьезную угрозу. Япония решительно 
осуждает все нападения на территорию и воздает 
должное Миссии Африканского союза в Сомали 
(АМИСОМ) и Сомалийской национальной армии за 
их деятельность в крайне тяжелых условиях на ме-
стах. На наш взгляд, чтобы не допустить дальней-
ших успехов «Аш-Шабааб», крайне важно повысить 
уровень координации действий в ходе проведения 
наступательных операций против этого движения. 
В качестве одного из шагов в этом направлении мы 
приветствуем недавно проведенный саммит стран, 
предоставляющих АМИСОМ воинские и полицей-
ские контингенты, а также приверженность улуч-
шению координации действий внутри АМИСОМ.

Большое значение имеет также реформа секто-
ра безопасности. Скоординированная интеграция 
региональных сил в Сомалийскую национальную 
армию повысит эффективность совместных опера-
ций с АМИСОМ. Не менее важно создать основные 
полицейские службы на территории всей страны, в 
том числе в освобожденных районах, а также укре-
пить потенциал морской полиции. Мы приветству-
ем взятые президентом Мохамудом обязательства 
по осуществлению этих реформ.

Усилия по государственному строительству 
в Сомали должны предприниматься под руковод-
ством самих сомалийцев, но в то же время получать 
поддержку со стороны международного сообще-
ства. Со своей стороны, Япония недавно предоста-
вила дополнительную помощь в размере 38,5 млн. 
долл. США, которая будет использована различ-
ными учреждениями Организации Объединенных 
Наций. Эта помощь будет направлена на цели госу-
дарственного строительства в Сомали, улучшения 
базовых социальных услуг, укрепления потенциа-
ла сектора безопасности и оживления экономики. 
Она включает упомянутую мной сегодня помощь 
для решения проблем, в частности, помощь в целях 
создания национальной избирательной комиссии и 
наращивания потенциала полицейских сил. Эта ра-
бота будет проводиться МООНСОМ и Программой 
развития Организации Объединенных Наций.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
твердой приверженности Японии оказанию Сомали 
помощи на этом решающем этапе.

Г-н Рамирес Карреньо (Венесуэла) (говорит 
по-испански): Мы хотели бы приветствовать при-
сутствующего здесь президента Федеративной Ре-
спублики Сомали Его Превосходительство г-на 
Хасана Шейха Мохамуда и поблагодарить его за 
сделанное заявление. Я также благодарю Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Сомали г-на Майкла Китинга и Постоянного на-
блюдателя от Африканского союза при Организа-
ции Объединенных Наций посла Тети Антонью за 
их выступления.

Ситуация в области безопасности в Сомали, 
как и в регионе Африканского Рога в целом, являет-
ся нестабильной в результате действий террористи-
ческой группировки «Аш-Шабааб», присутствия 
вооруженных групп и преступных организаций и 
роста незаконного оборота стрелкового оружия и 
легких вооружений во всем регионе. Процесс ми-
ростроительства в Сомали проходит в обстановке, 
для которой, помимо достигнутого прогресса, ха-
рактерен ряд трудностей. Год назад мы приветство-
вали успехи, достигнутые Миссией Африканского 
союза в Сомали (АМИСОМ) в борьбе против «Аш-
Шабааб». Сегодня мы с озабоченностью отмечаем 
возобновление деятельности «Аш-Шабааб», кото-
рая рутинно совершает асимметрично жестокие 
нападения на гражданских лиц, сотрудников АМИ-
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СОМ и военнослужащих собственных вооружен-
ных сил Сомали. На наших глазах более агрессив-
ная группировка «Аш-Шабааб», в состав которой 
входят сотни комбатантов, совершает нападения на 
военные цели. Мы с тревогой отмечаем, что кон-
тингенты АМИСОМ окружают себя баррикадами 
и ограничиваются патрулированием по периметру 
оборонительных рубежей. Мы с глубочайшей скор-
бью вспоминаем о жертвах жестоких нападений, 
совершенных «Аш-Шабааб» на гражданских лиц, 
сотрудников АМИСОМ и военнослужащих сома-
лийских вооруженных сил, в результате которых за 
последние шесть месяцев погибли сотни людей.

Несмотря на эти угрозы и трудности, Сомали 
добивается успехов в сложном процессе создания 
легитимных институтов на всей территории стра-
ны, закладывая фундамент, который после дости-
жения мира позволит предотвратить возобновление 
конфликта. Этот процесс трудоемок и сложен. Со-
малийское государство по-прежнему ведет военные 
действия для распространения своего присутствия 
и власти на всю территорию страны. Иногда сома-
лийские вооруженные силы и местные власти ока-
зываются не в состоянии удержать территорию или 
сохранить контроль над территорией, отвоеванной 
у «Аш-Шабааб». В этой связи жизненно важна под-
держка сомалийского сектора безопасности со сто-
роны международного сообщества, которая должна 
предоставляться в условиях все большей транспа-
рентности в рамках реализации планов федераль-
ного правительства в области развития. Жизненно 
важно также поддерживать усилия, направленные 
на распространение государственной власти во 
всех регионах страны, что позволит местным орга-
нам власти оказывать базовые услуги своему насе-
лению. Необходимо наращивать институциональ-
ный потенциал страны. Только таким путем можно 
решить стоящие перед ней сложные проблемы.

В этой связи мы также признаем необходимость 
борьбы с воинствующим экстремизмом в Сомали на 
основе целостного подхода, не ограничиваясь сугубо 
рамками военного подхода и реализуя стратегии, на-
правленные на устранение коренных причин радика-
лизации. С учетом этих обстоятельств сейчас более, 
чем когда-либо прежде, необходимы поддержка меж-
дународного сообщества и приверженность Органи-
зации Объединенных Наций. Поэтому наша страна 
считает, что Совет Безопасности должен рассмотреть 
возможность поддержать призыв к отмене санкций, 

в частности оружейного эмбарго, что будет способ-
ствовать укреплению потенциала государства и сома-
лийских вооруженных сил в борьбе с «Аш-Шабааб» 
и другими бедствиями, которые угрожают благопо-
лучию и стабильности страны.

Организация Объединенных Наций должна по-
высить эффективность методов своей работы, с тем 
чтобы перекрыть источники финансирования груп-
пировки «Аш-Шабааб», уважая при этом суверенное 
право Сомали на эксплуатацию своих природных ре-
сурсов и обеспечение средств к существованию для 
тех общин, жизнедеятельность которых зависит от 
кустарной добычи природных ресурсов и торговли 
ими и соответствующими изделиями. Несмотря на 
ужесточение эмбарго на поставки древесного угля, 
«Аш-Шабааб» просто нашла новые источники финан-
сирования, включая, в частности, рэкет, вымогатель-
ство денег у частного бизнеса, шантаж, похищение 
представителей местного населения с целью полу-
чения выкупа, вымогательство сборов на транспорт и 
незаконную торговлю природными ресурсами, а так-
же пожертвования от сомалийской диаспоры.

Это резко контрастирует с проблемами, с кото-
рыми сталкивается федеральное правительство Со-
мали, а именно с недостатком поступлений в бюд-
жет и нехваткой финансирования своей деятельно-
сти, ибо оно вынуждено задаваться вопросом о том, 
каким образом оно может его обеспечить. Одним из 
основных источников дохода является сбор нало-
гов. Однако международные корпорации в Сомали 
обеспечивают очень незначительный объем посту-
плений в страну. В конкретном случае с нефтяной 
промышленностью мы видим стремление разделить 
страну, воспользовавшись в своих интересах кон-
цепцией федерализма в целях эксплуатации инсти-
туциональной слабости государства и обеспечения 
выгодных контрактов, которые не вносят какой-либо 
значительный вклад в обеспечение устойчивого раз-
вития сомалийского народа. Для решения стоящих 
перед страной проблем необходимо укрепить госу-
дарственные институты и укрепить потенциал для 
осуществления полного суверенного контроля над 
своими природными ресурсами. Например, незакон-
ный рыбный промысел в исключительной экономи-
ческой зоне  Cомали ставит под угрозу выживание 
тысяч рыбаков, занимающихся мелким промыслом, 
которые из-за своего экономического положения бы-
вают вынуждены начать заниматься преступной или 
дестабилизирующей деятельностью.



16-10935� 25/34

19/04/2016	 Ситуация в Сомали	 S/PV.7674

С другой стороны, я хотел бы упомянуть о гу-
манитарной ситуации, которая остается весьма 
сложной, поскольку более 4 миллионов человек по-
прежнему нуждаются в гуманитарной помощи, бо-
лее 1 миллиона человек сталкиваются с проблемой 
отсутствия продовольственной безопасности и от 
острого недоедания страдают более 300 000 детей, 
из которых 58 000 детей страдают от тяжелой фор-
мы недостаточности питания. Потребности более 
чем 1,1 миллиона перемещенных лиц являются не-
отложными, и недавняя засуха еще больше усугу-
била ситуацию. Мы призываем международное со-
общество безоговорочно предоставить необходимые 
финансовые ресурсы для удовлетворения неотлож-
ных гуманитарных потребностей сомалийского на-
селения, пострадавшего в результате возобновления 
конфликта и экономических, социальных и экологи-
ческих проблем. К сожалению, в докладах говорится 
о трудностях с получением доступа к наиболее нуж-
дающимся зонам, и бесконечные переговоры и опла-
та пошлин во многих районах страны, похоже, явля-
ются нормой для гуманитарных конвоев, особенно в 
тех районах, где присутствует «Аш-Шабааб».

С политической точки зрения, мы приветству-
ем посреднические усилия Межправительственной 
организации по развитию и Африканского союза, 
которые привели к недавнему решению президента 
Пунтленда Абдивели Мохамеда Али Гааса принять 
модель проведения выборов 2016 года. Мы также 
подчеркиваем ту важную роль, которую играют жен-
щины в экономической, политической и обществен-
ной жизни в Сомали. Поэтому мы высоко оцениваем 
федеральное правительство в связи с решением Со-
мали выделить 30 процентов имеющихся мест для 
женщин в ходе парламентских выборов 2016 года.

В этой связи важно, чтобы все политические 
секторы в Сомали понимали, что только в рам-
ках политического единства они могут эффектив-
но решать проблемы терроризма, победить «Аш-
Шабааб» и укрепить свои государственные инсти-
туты в целях обеспечения того, чтобы Сомали мог-
ла противостоять основным угрозам, с которыми 
она по-прежнему сталкивается. Мы хотим, чтобы 
избирательный процесс увенчался успехом, и при-
зываем к развертыванию важного присутствия сил 
безопасности для обеспечения мирного проведения 
выборов на всей территории Сомали.

Мы подчеркиваем ту роль, которую федераль-
ная конституция Сомали призвана играть в каче-
стве основы стабильности и мирного политического 
развития в стране. Это обеспечит правовую основу 
для определения судьбы народа. Мы призываем к 
оперативному завершению процесса рассмотре-
ния ключевых глав временной конституции. Кро-
ме того, мы призываем федеральное правительство 
привлечь к участию новые федеральные штаты и их 
жителей в процесс обзора и консультаций по разра-
ботке этой Великой хартии вольностей для Сомали 
путем проведения полномасштабной кампании по 
информированию граждан, которая позволит до-
стичь широкого и прочного социального консенсу-
са на основе задействования всех слоев общества.

И наконец, Боливарианская Республика Венесу-
эла подтверждает свою приверженность делу мира, 
безопасности и развития Сомали и всего региона 
Африканского Рога.

Г-н Таула (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Мы приветствуем Его Превосходитель-
ство президента Хасана Шейха Мохамуда и высоко 
ценим предоставленную Совету возможность ус-
лышать непосредственно его мнение о положении в 
Сомали. Мы также благодарим г-на Китинга и посла 
Тете Антонью за предоставленную ими информацию.

Сомали была одним из определяющих вопросов, 
когда Новая Зеландия в последний раз работала в Со-
вете Безопасности. Спустя два десятилетия Сомали 
находится гораздо в лучшем положении, но она по-
прежнему остается важным пунктом нашей повестки 
дня, с далеко идущими последствиями для региональ-
ного мира и безопасности и борьбы с терроризмом.

Мы приветствуем прогресс, достигнутый бла-
годаря мужеству и преданности военнослужащих 
и другого персонала Африканского союза (АС), 
соседних стран, международных партнеров и са-
мой Сомали. В результате был ослаблен потенциал 
«Аш-Шабааб». В прошлом году не было успешных 
случаев пиратства. Самое главное, был достигнут 
прогресс на пути обеспечения функционирования 
федерального правительства, с перспективой пере-
хода к демократии в этом году. Сомали, ее соседи и 
АС заплатили за это поистине страшную цену, и се-
рьезные проблемы еще впереди. Необходимо будет 
сохранять постоянное политическое внимание при 
решении этих проблем, и Совет должен и впредь 
уделять внимание Сомали.
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Мы поддерживаем анализ, представленный Специ-
альным представителем Генерального секретаря Май-
клом Китингом, и хотели бы отметить пять моментов.

Во-первых, мы согласны с тем, что крайне важ-
но провести выборы в этом году. Они должны про-
водиться под руководством Сомали и обеспечить, 
чтобы сомалийский народ в полной мере принимал в 
них участие и ощущал свою ответственность за про-
ведение политического процесса. Мы приветствуем 
согласие, достигнутое на состоявшемся на прошлой 
неделе в Могадишо Форуме сомалийских лидеров 
относительно деталей модели проведения выборов. 
Мы также принимаем к сведению напоминание пре-
зидента Мохамуда о том, что эти выборы будут пер-
выми за последние 47 лет. Это поистине замечатель-
ное событие, которое мы все приветствуем.

Во-вторых, требуют внимания и другие поли-
тические приоритеты. Диалог между федеральным 
правительством Сомали и региональными админи-
страциями носит позитивный характер, но нужно 
идти дальше. По-прежнему необходимо решить ос-
новные вопросы, включая установление региональ-
ных границ, завершение пересмотра конституции и 
определение управления природными ресурсами. В 
основе федерального проекта лежит укрепление ин-
ститутов в регионах. Федеральные и региональные 
власти должны добиться здесь прогресса, с тем что-
бы не поставить под угрозу политический переход-
ный процесс. Сомалийское гражданское общество 
призвано играть более важную роль. Кроме того, 
для обеспечения прочного мира решающее значе-
ние будет иметь стабилизация с точки зрения эф-
фективного предоставления услуг людям в районах, 
находящихся под контролем правительства Сомали. 
Многое еще предстоит сделать в этих областях.

В-третьих, хорошо функционирующий сектор 
безопасности имеет принципиальное значение для 
обеспечения долгосрочной стабильности в Сомали. 
Федеральное правительство нуждается в поддерж-
ке, чтобы иметь достаточный потенциал для того, 
чтобы как не допустить возрождения «Аш-Шабааб» 
и других векторов терроризма, так и сдерживать ре-
гиональный и клановый конфликт. Мы приветствуем 
усилия международных партнеров по укреплению 
Сомалийской национальной армии и полиции. Тем 
не менее существует острая необходимость в более 
тесной координации. Эти усилия будут успешными 
только тогда, когда программы партнеров станут 

более последовательными и будет преодолена раз-
розненность. Создание сильной и слаженной армии 
и полицейских сил будет иметь важное значение для 
реализации успешной стратегии сворачивания дея-
тельности международного сообщества.

В-четвертых, 2016 год будет особенно важ-
ным годом для Миссии Африканского союза в 
Сомали (АМИСОМ). Угроза «Аш-Шабааб» про-
должает оставаться весьма реальной, и АМИСОМ 
по-прежнему играет крайне важную роль. Выпол-
нение обязательств, принятых участниками АМИ-
СОМ на саммите в Джибути, будет иметь решаю-
щее значение, особенно в отношении обязательств, 
касающихся управления и контроля.

И наконец, замечу, что Новая Зеландия глубоко 
обеспокоена проблемами финансирования, с которы-
ми сталкивается АМИСОМ. Оказание дальнейшей 
международной поддержки Миссии будет иметь важ-
ное значение для выполнения ею своего мандата. Мы 
признаем те важные средства, которые Европейский 
союз по-прежнему предоставляет. При перераспреде-
лении некоторых из этих средств необходимо будет 
взаимодействовать с партнерами в регионе и за его 
пределами в целях обеспечения решения текущих 
проблем финансирования АМИСОМ, чтобы не подо-
рвать его операции в этот критически важный момент.

Эта ситуация также подчеркивает необходи-
мость избавиться от нашей зависимости от специ-
ального финансирования проводимых на регио-
нальном уровне операций по поддержанию мира 
в Африке. Новая Зеландия является активным 
сторонником поиска инновационных решений, ко-
торые могут обеспечить более предсказуемое фи-
нансирование таких миссий. Нам необходимо кол-
лективно изучить этот вопрос. Мы приветствуем 
усилия по мобилизации финансовых средств вну-
три Африки и надеемся, что международное сооб-
щество, включая Организацию Объединенных На-
ций, сможет продемонстрировать стратегический и 
творческий подход при определении надлежащих 
путей оказания поддержки масштабных миссий, 
которые Африканский союз готов возглавить.

В заключение следует отметить, что мы знаем, что 
достичь того, что мы наметили сегодня, будет нелег-
ко. Мы также знаем, что, хотя федеральное правитель-
ство играет центральную роль, оно не может сделать 
это в одиночку. Совет, система Организации Объеди-
ненных Наций, Африканский союз и другие партне-
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ры должны тесно взаимодействовать с сомалийскими 
властями в решении этих проблем. Но мы также вспо-
минаем сегодня о том большом пути, который Сомали 
уже проделало. Мы все должны продолжать оказы-
вать поддержку правительству и народу Сомали в их 
усилиях, направленных на обеспечение единства.

Г-н Ибрахим (Малайзия) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к находящимся за этим столом кол-
легам и выражаю свою признательность китайской 
делегации на посту Председателя за созыв этого сво-
евременного и важного заседания. Я также благодарю 
Специального представителя Генерального секретаря 
Китинга и посла Тете Антонью за их содержательные 
брифинги о последних событиях в Сомали.

Наша делегация признает и приветствует при-
сутствие президента Сомали Его Превосходитель-
ства г-на Хасана Шейха Мохамуда в этом зале се-
годня утром. Сегодняшнее присутствие президента 
Мохамуда является свидетельством его глубокой и 
неизменной приверженности возвращению Сома-
ли к нормальной жизни и восстановлению надеж-
ды на лучшее будущее у народа Сомали, который 
слишком долго страдает от конфликта и лишений. 
Мы с удовлетворением отмечаем постоянное улуч-
шение ситуации в Сомали с 2012 года под руковод-
ством президента Мохамуда. Будем надеяться, что 
федеральное правительство и федеральные прави-
тельства штатов Сомали будут и впредь придержи-
ваться курса на достижение более значительного 
прогресса в политической, социальной и экономи-
ческой областях, особенно в последующие недели и 
месяцы, которые имеют решающее значение.

2016 год имеет особое значение для Сомали. В 
конце этого года после более чем двух десятилетий 
жестокого конфликта и продолжительного размыва-
ния основополагающих демократических принци-
пов и ценностей, страна сделает важный и решаю-
щий шаг вперед по пути к достижению дальнейшего 
прогресса в становлении в качестве дееспособного 
государства. В целях оказания необходимого со-
действия в проведении таких преобразований Совет 
Безопасности и международное сообщество долж-
ны продолжать вести активную работу в Сомали, в 
частности поддерживать федеральные и региональ-
ные органы власти в их усилиях по восстановлению 
мира и безопасности, а также по обеспечению столь 
необходимого социально-экономического развития 
и прогресса на благо всех жителей страны.

В политическом плане Малайзия приветствует 
решительную региональную поддержку Сомали и 
сотрудничество с ней, в частности со стороны Аф-
риканского союза (АС) и Межправительственной 
организации по развитию (ИГАД). Мы высоко оце-
ниваем усилия федерального правительства Сомали 
и государств региона, направленные на достижение 
консенсуса в отношении избирательной модели. Бла-
годаря содействию ИГАД 3 апреля было объявлено 
о том, что власти Пунтленда одобрили формат 4,5 
для переходного процесса 2016 года. Заинтересован-
ные субъекты в областях Хиран и Средняя Шабел-
ле должны воспользоваться успешными итогами и 
результатами состоявшегося в начале этого месяца 
третьего Национального форума лидеров и заданной 
им позитивной динамикой для преодоления своих 
разногласий и налаживания конструктивного взаи-
модействия с федеральным правительством и фор-
мирования надежных региональных органов власти 
до проведения запланированных выборов.

Несмотря на невозможность проведения в этом 
году выборов по формуле «один человек — один го-
лос», инклюзивный процесс, ведущий к согласова-
нию ключевых принципов избирательного процес-
са, должен проложить путь к более представитель-
ным выборам в 2020 году. Кроме того, следует при-
звать федеральное правительство и региональные 
власти ускорить работу по формированию верхней 
палаты парламента и обеспечению надлежащей 
представленности женщин, в частности выдвиже-
ния выступающих за инклюзивность кандидатов в 
рамках предстоящих выборов.

В области развития Малайзия приветствует и 
поддерживает итоги Политического форума высо-
кого уровня по устойчивому развитию для Сома-
ли, состоявшегося в феврале в Стамбуле, и высоко 
оценивает приверженность федерального прави-
тельства выполнению его решений. Кроме того, 
участники тринадцатого внеочередного саммита 
Организации исламского сотрудничества (ОИС), 
завершившегося на прошлой неделе в Стамбуле, 
также приветствовали преобразование Отделения 
ОИС по координации гуманитарной деятельности в 
Сомали в отделение, занимающееся вопросами раз-
вития, что стало отражением позитивного развития 
событий на местах с 2011 года, когда Отделение 
ОИС впервые приступило к своей работе.
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Несмотря на значительные успехи Сомали в 
деле достижения своих целей в области развития, 
гуманитарная ситуация в стране по-прежнему вы-
зывает обеспокоенность. Речь идет о хроническом 
отсутствии продовольственной безопасности, недо-
едании, ограниченном доступе к услугам в области 
водоснабжения, санитарии и гигиены, перемещени-
ях, а также о циклическом насилие, обусловленном 
главным образом вооруженным насилием, в том 
числе со стороны террористических групп, и меж-
клановыми конфликтами. На нынешней ситуации 
также негативно сказываются последствия явления 
Эль-Ниньо. Все эти проблемы чреваты обострени-
ем и без того тяжелого положения. Все региональ-
ные и международные субъекты и доноры должны 
подключиться к оказанию поддержки 5 миллионам 
сомалийцев, остро нуждающихся в помощи, среди 
которых примерно 300 000 детей. Все заинтересо-
ванные стороны должны обеспечить беспрепят-
ственный доступ к гуманитарной помощи в стране.

В области безопасности Малайзия присоединяет-
ся к другим членам Совета и приветствует нынешние 
усилия по укреплению сектора безопасности и уч-
реждений в Сомали, включая состоявшийся недавно 
в Джибути саммит стран, предоставляющих воинские 
и полицейские контингенты в состав миссии Афри-
канского союза в Сомали (АМИСОМ), и проведение 
консультативных совещаний Совместной целевой 
группы Африканского союза и Организации Объеди-
ненных Наций в конце февраля и в конце марта, соот-
ветственно. Малайзия полностью поддерживает ско-
рейшее начало мероприятий по стабилизации ситуа-
ции в районах, которые недавно были освобождены 
из-под контроля «Аш-Шабааб», в том числе посред-
ством реализации проектов с быстрой отдачей. Такие 
инициативы будут способствовать развитию местной 
экономики и являются важной составляющей общих 
усилий федерального правительства по привлечение 
на свою сторону сердец и умов местных жителей. В 
соответствии с обязательствами, взятыми на саммите 
стран, предоставляющих воинские и полицейские кон-
тингенты в состав АМИСОМ, все заинтересованные 
стороны должны укрепить структуры командования и 
управления в целях повышения эффективности коор-
динации своих действий, в частности для ослабления 
и ликвидации угрозы со стороны «Аш-Шабааб».

В нынешней ситуации, когда, как представля-
ется, политическая напряженность обостряется, а 
интенсивность и частота комбинированных напа-

дений и операций «Аш-Шабааб», особенно в отно-
шении гражданских лиц и гражданских объектов 
растут, сокращение на 20 процентов денежного до-
вольствия военнослужащих АМИСОМ вызывает 
особую обеспокоенность. В этой связи мы привет-
ствуем готовность Совместной целевой группы АС 
и Организации Объединенных Наций урегулиро-
вать этот финансовый вопрос.

В заключение, пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы дать высокую оценку неустанным усилиям 
и самоотверженности всех субъектов сектора без-
опасности в Сомали, в частности воздать должное 
отважным мужчинам и женщинам в составе нацио-
нальных сил безопасности Сомали, АМИСОМ, Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Сомали (МООНСОМ) и Отделения Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке в Сомали 
(ЮНСОС). В этой связи Малайзия вновь заявляет о 
своей поддержке коллективных усилий АМИСОМ, 
МООНСОМ, ЮНСОС и федерального правитель-
ства, направленных на предоставление Сомали воз-
можности занять свое место в сообществе наций в 
качестве безопасной и стабильной страны, уверенно 
идущей по пути национального развития и построе-
ния светлого будущего для своего народа.

Г-н Ламек (Франция) (говорит по-французски): 
Я также хотел бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Майк-
ла Китинга и Постоянного наблюдателя от Афри-
канского союза Его Превосходительство г-на Тети 
Антонью. Я хотел бы особо поблагодарить прези-
дента Федеративной Республики Сомали Его Пре-
восходительство г-на Хасана Шейха Мохамуда, 
который сегодня почтил нас своим присутствием. 
Я признателен ему за обнадеживающие новости, 
которыми он с нами поделился.

Информация, представленная президентом, 
имеет важное значение с учетом тревожных сооб-
щений, поступивших из Сомали в прошлом месяце. 
«Аш-Шабааб» сдает свои позиции, что является по-
ложительным моментом, однако эта террористиче-
ская организация по-прежнему является активной. 
Борьба с «Аш-Шабааб»  — это борьба с одним из 
многочисленных проявлений терроризма, и ни для 
никого не секрет, что она имеет огромное значение 
для Франции. Борьба с «Аш-Шабааб» является кол-
лективной борьбой. Я хотел бы отметить храбрость 
и самоотверженность, проявленные персоналом 
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Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
в противодействии этой преступной организации. В 
особенности я хотел бы воздать должное военнослу-
жащим, которые погибли в ходе последних нападе-
ний. Франция в рамках Организации Объединенных 
Наций и Европейского союза совместно со страна-
ми, предоставляющими воинские контингенты, по-
прежнему полностью поддерживает эти усилия. В 
целях дальнейшего закрепления успехов, достигну-
тых за последние годы, мы должны активизировать 
нашу работу по следующим четырем направлениям.

Во-первых, в соответствии со своим мандатом 
АМИСОМ, находящаяся на переднем крае борьбы с 
«Аш-Шабааб», должна проводить наступательные 
операции против этой террористической организа-
ции. Ситуация на местах носит сложный характер, 
а противник адаптирует свои стратегии в зависи-
мости от изменения обстоятельств. В этой связи 
в целях продолжения наступательных операций 
АМИСОМ должна продолжать повышать свою эф-
фективность и укреплять свое функционирование, 
чтобы подвергнуть террористическую организа-
цию «Аш-Шабааб» максимальному давлению.

Контингенты АМИСОМ должны действовать 
согласованно и иметь единую четкую структуру 
командования, разрабатывать совместные планы 
и общими силами претворять их в жизнь, а также 
широко обмениваться информацией друг с другом, 
что не всегда осуществляется на практике. Впервые 
призыв к таким качественным улучшениям прозву-
чал в резолюции 2124 (2013), а затем был повторен в 
резолюции 2234 (2015). В декларации стран, предо-
ставляющих войска, которая была принята в ходе 
саммита в Джибути 28 февраля, получили отраже-
ние многие из этих аспектов. АМИСОМ могла бы из-
влечь существенную пользу из их оперативного осу-
ществления, начиная с назначения командующего 
силами, тогда как Организация Объединенных На-
ций должна вновь рассмотреть порядок предостав-
ления материально-технической поддержки в целях 
оказания более адресной и более эффективной помо-
щи. В этой связи мы настоятельно призываем Афри-
канский союз и страны, предоставляющие войска, к 
совместной работе над повышением эффективности 
деятельности Миссии в соответствии с ее мандатом.

Я хотел бы добавить, что ведение эффективной 
военной борьбы с «Аш-Шабааб» также требует об-
разцового поведения со стороны военнослужащих 

АМИСОМ в том, что касается соблюдения прав че-
ловека и норм международного гуманитарного пра-
ва. Военное вмешательство может быть успешным 
только в том случае, если оно пользуется поддерж-
кой у сомалийского народа. Создание подразделе-
ния по отслеживанию, анализу и расследованию со-
общений о потерях среди гражданского населения 
должно активизировать усилия в этом направле-
нии, а также повысить авторитет и эффективность 
АМИСОМ. Аналогичным образом, в особом внима-
нии нуждается проблема безнаказанности личного 
состава некоторых контингентов, поскольку такая 
безнаказанность подрывает репутацию Миссии и 
снижает ее авторитет в глазах местного населения.

Однако всем известно, что АМИСОМ сама по себе 
долгосрочным решением не является и что она пред-
назначена вовсе не для того, чтобы оставаться там веч-
но. Проработка способов обеспечения безопасности в 
Сомали позволит нам в надлежащее время обдумать 
свертывание этой Миссии и стратегию вывода ее во-
оруженных сил. Для этого потребуется постепенное 
восстановление государственной власти на всей терри-
тории Сомали благодаря повышению ее способности 
обеспечивать свою безопасность, в том числе путем 
укрепления ее сил, обеспечивающих безопасность.

Сомалийские силы обеспечения безопасно-
сти особенно необходимы для поддержки усилий 
АМИСОМ. Они также необходимы для удержа-
ния освобожденных АМИСОМ территорий, чтобы 
силы Африканского союза имели возможность со-
средоточиться на наступательных операциях. Со-
малийские власти должны постоянно проявлять 
приверженность этому делу, начав с выплаты своим 
военнослужащим денежного содержания. Некото-
рые двусторонние и многосторонние партнеры уже 
принимают меры с этой целью, но их деятельность, 
вне всякого сомнения, следует лучше координиро-
вать. Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Сомали, которой отведена ключе-
вая роль в координации международной помощи, 
должна лучше выполнять эти функции.

В заключение хотелось бы сказать, что оконча-
тельно избавить эту страну от кризиса, в котором 
она находится уже 25 лет, можно только политиче-
скими средствами. Текущий год является решаю-
щим, поскольку близится крайний срок для прове-
дения выборов. Нас обнадеживают как прогресс, до-
стигнутый в рамках Национального консультатив-
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ного форума, так и определение порядка проведения 
выборов. Помимо подготовки к выборам согласно 
установленному графику сомалийским политикам 
надо продемонстрировать ответственный подход, 
завершив федерализацию страны. Ранее упомянутая 
мною разработка сомалийской стратегии обеспече-
ния безопасности страны будет в значительной мере 
зависеть от этого сценария, и это является нашей со-
вместной приоритетной задачей. Мы рассчитываем 
на то, что все сомалийские политические силы бы-
стро доведут до конца этот проект.

Франция понимает масштабность стоящих пе-
ред Сомали проблем, о чем свидетельствует уро-
вень нашей коллективной решимости преодолеть 
их. Политическая мобилизация отныне должна спо-
собствовать закреплению достигнутых за послед-
ние годы военных успехов. Надеемся, что 2016 год 
станет решающим в этом отношении.

Г-н Гашпар Мартинш (Ангола) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н  Председатель, за организацию сегодняшнего 
заседания по Сомали. Я хочу приветствовать пре-
зидента Сомали г-на Хасана Шейха Мохамуда и по-
благодарить его за то, что он удостоил нас чести 
своим присутствием и поделился с нами как своими 
соображениями относительно ситуации в Сомали, 
так и своими надеждами на более светлое будущее 
его страны. Мне также хотелось бы поблагодарить 
г-на Майкла Китинга за его брифинг и Постоянно-
го наблюдателя от Африканского союза посла Тети 
Антонью за брифинг, проведенный им от имени 
Верховного комиссара по вопросам мира и безопас-
ности Африканского союза.

Проведенные брифинги позволили членам Со-
вета Безопасности лучше разобраться как в достиг-
нутом прогрессе, так и в проблемах, стоящих перед 
народом и правительством Сомали, Миссией Афри-
канского союза в Сомали (АМИСОМ), Организаци-
ей Объединенных Наций и другими международны-
ми партнерами этой страны, объединившими свои 
усилия ради построения мирной, стабильной и про-
цветающей Сомали. Наблюдаемый всеми нами про-
гресс является нашей наградой за те силы и средства, 
которые мы все вкладываем в строительство мира в 
стране, где так долго шла жесточайшая война.

Я пользуюсь случаем, чтобы воздать сомалий-
цам должное за достижение договоренности о по-
рядке проведения выборов. Формула «4,5 клана» 

как модель организации выборов позволит провести 
выборы в Сомали с учетом различных соображений 
и влияния старейшин и традиционных и духовных 
вождей. Мы одобряем национальный консультатив-
ный процесс, который позволил разработать поря-
док проведения выборов с учетом различных точек 
зрения, высказанных многими общинами, состав-
ляющими этническую мозаику Сомали. Мы также 
принимаем к сведению обязательство сомалийских 
политических сил обеспечить всеобщее голосова-
ние на выборах, намеченных на 2020 год.

Значительный прогресс достигнут также в про-
цессе пересмотра Конституции и в развитии фе-
деративной системы, в то время как парламентом 
недавно были приняты соответствующие законы, 
касающиеся отмывания денег, борьбы с финанси-
рованием терроризма и защиты и улучшения поло-
жения наиболее уязвимых групп населения, таких 
как женщины и дети. Важными законодательными 
вехами стали национальная гендерная политика, 
национальная политика в отношении молодежи и 
план национального развития на 2017–2019 годы. 
Мы воздаем сомалийскому парламенту должное за 
эти крупные достижения.

Принимая во внимание дальнейший прогресс 
в Сомали, отметим, что перед страной еще стоят 
серьезные проблемы, особенно связанные с гума-
нитарной ситуацией, которую надо срочно исправ-
лять. Для дальнейшего прогресса на пути к миру 
и стабильности в стране первостепенное значение 
имеют также борьба с «Аш-Шабааб» и ее полный 
разгром. В этой связи абсолютно необходимо пред-
сказуемое финансирование АМИСОМ, что мы 
должны учитывать.

Мы рады успехам в укреплении Сомалийской 
национальной армии и Сомалийской полиции, а 
также финансовым обязательствам международ-
ных партнеров в отношении разработки программ и 
проектов усиления армии и полиции. Это еще одно 
важное условие, ибо страна должна быть органи-
зована таким образом, чтобы по мере дальнейшего 
строительства мира гарантировать ее самооборону. 
Федеральным и региональным властям при про-
ведении операций по обеспечению безопасности 
необходимо обеспечивать строгое соблюдение как 
международных норм в области прав человека, так 
и правопорядка. Федеральному правительству Со-
мали и временным административным органам ре-
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гионов надо создать безопасные условия для граж-
данского населения путем решения остающихся 
проблем и улаживания межобщинных конфликтов.

В заключение я хотел бы выразить президенту 
Сомали всемерную поддержку со стороны Анголы. 
Мы знаем, что важно обеспечить возрождение стра-
ны. Возрождение этой страны должно быть главной 
целью, и она вполне достижима. В ходе сегодняшних 
обсуждений Совет Безопасности снова получил заве-
рения в этом. Поэтому мы возлагаем большие надеж-
ды на более светлое будущее этой страны, где будут 
царить мир, процветание и устойчивое развитие.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы прежде всего тепло приветство-
вать президента Сомали Его Превосходительство 
г-на Хасана Шейха Мохамуда. Мы также выражаем 
свою признательность обоим докладчикам.

Наша делегация с удовлетворением отмечает 
работу Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Сомали (МООНСОМ), Отделения 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
Миссии Африканского союза в Сомали и других 
организаций, поддерживающих тесное сотрудни-
чество с федеральным правительством Сомали. 
Мы рады прогрессу, достигнутому в сфере государ-
ственного строительства, благого управления, вос-
становления мира и безопасности и возобновления 
экономического роста, которые имеют огромное 
значение в свете предстоящих парламентских вы-
боров. Мы особенно высоко ценим усилия Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Сомали, направленные на обеспечение безопас-
ности в стране, и отмечаем значение этих усилий 
для дальнейшего укрепления мира и достижения 
примирения. Недавним продлением мандата этой 
Миссии было подчеркнуто значение деятельности 
МООНСОМ, нацеленной на поддержку работы фе-
дерального правительства Сомали.

Украина решительно осуждает совершенные 
недавно террористами-смертниками взрывы бомб 
в городе Галькайо и взрыв автомобиля в штаб-
квартире региональной администрации Банадир в 
Могадишо, которые унесли жизни 14 человек, в том 
числе двоих детей. Вспоминая о нападении, совер-
шенном «Аш-Шабааб» в марте на прибрежную де-
ревню Гарад, расположенную у берегов Пунтленда, 
в котором участвовало большое количество детей 
среди боевиков «Аш-Шабааб», мы хотим выразить 

свою глубокую озабоченность по поводу вербовки 
детей и их использования в вооруженных конфлик-
тах, наряду с другими нарушениями норм между-
народного гуманитарного права в отношении детей 
в конфликтных ситуациях.

Вызывает большую тревогу то, что вербовка де-
тей и молодежи в ряды «Аш-Шабааб» проводится в 
мечетях и школах. Мы твердо убеждены в том, что 
необходимо приложить все возможные усилия для 
обеспечения того, чтобы школы использовались по 
назначению, прежде всего, в качестве учебных заве-
дений и открывали учащимся путь в более светлое 
и мирное будущее. Следует также уважать святость 
мест отправления религиозных обрядов, и они не 
должны использоваться для осуществления неза-
конной деятельности по нахождению бойцов для 
пополнения рядов террористических групп. На наш 
взгляд, крайне важно улучшить положения о защи-
те детей в мандатах Миссии Африканского союза 
в Сомали и Миссии Организации Объединенных 
Наций в Сомали в целях укрепления способности 
миссий эффективно распознавать нарушения и зло-
употребления, совершаемые в отношении детей, в 
том числе их похищения вооруженными группами, 
сообщать о них и принимать меры реагирования.

Украина признает позитивное воздействие кол-
лективных шагов, предпринятых Организацией 
Объединенных Наций и властями Пунтленда для 
принятия необходимых мер по обеспечению надле-
жащего обращения с бывшими детьми-солдатами, 
завербованными террористами, в целях их реаби-
литации и в конечном итоге воссоединения с их се-
мьями. Такие дети и молодые люди должны иметь 
возможность завершить свое образование и полу-
чить профессию, с тем чтобы они могли зарабаты-
вать себе на жизнь и вносить вклад в свои общины.

Мы высоко оцениваем разработку федеральным 
правительством Сомали стратегии в области нацио-
нальной безопасности и планов проведения консуль-
тативного совещания в регионах с целью ее дальней-
шего осуществления. Обсуждения новой модели по-
лицейской деятельности и обновленного плана «Хе-
ган» по созданию полиции Сомали на федеральном, 
региональном и государственном уровнях заслужи-
вают особого упоминания в качестве важнейшего 
элемента в обеспечении укрепления безопасности 
местного населения во всех регионах Сомали.
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Мы также приветствуем сделанное 25 марта за-
явление о достижении всеобъемлющего соглаше-
ния о мире и примирении между народами Джуба-
ленда. Мы призываем федеральное правительство 
Сомали продолжать сотрудничать со всеми соот-
ветствующими заинтересованными сторонами в 
целях урегулирования давних споров между раз-
личными общинами и администрациями в осталь-
ной части Сомали. Соглашение, достигнутое между 
федеральным правительством и правительством 
Пунтленда, в котором последнее согласилось на 
полное участие Пунтленда в избирательном про-
цессе с целью формирования нового федерального 
парламента в конце этого года, представляет собой 
еще один позитивный шаг на пути к достижению 
административного единства в стране.

С учетом достигнутого прогресса Совет Безо-
пасности должен по-прежнему уделять особое вни-
мание сохранению текущих позитивных тенденций 
и обеспечению осуществления всех инициатив фе-
дерального правительства, направленных на уста-
новление прочного мира и завершение процесса 
примирения. Президент Сомали может рассчиты-
вать на нашу постоянную поддержку.

Г-н Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): Де-
легация Сенегала хотела бы поблагодарить китай-
скую делегацию на посту Председателя за организа-
цию сегодняшнего брифинга и приветствовать при-
сутствие в зале президента Федеративной Республи-
ки Сомали г-на Хасана Шейха Мохамуда. Я хотел бы 
также поблагодарить наших выступивших сегодня 
утром докладчиков — Специального представителя 
Генерального секретаря по Сомали г-на Майкла Ки-
тинга и Постоянного наблюдателя от Африканского 
союза посла Тете Антонью — за их четкие заявления, 
которые позволили нам лучше понять политическую 
и гуманитарную ситуацию и ситуацию в области 
безопасности в Сомали, а также стоящие перед ней 
задачи, особенно в текущий предвыборный период.

В этой связи я хотел бы также приветствовать 
соглашение о модели проведения избирательного 
процесса 2016 года, заключенное сомалийскими ли-
дерами, включая президента Мохамуда и президен-
тов региональных штатов Пунтленд, Юго-Западный, 
Галмудуг и Джубаленд, на Форуме сомалийских ли-
деров, который состоялся 9–12 апреля. Коммюнике, 
в котором сообщается об этом соглашении, является 
четким отражением растущего консенсуса между 

руководством Сомали по вопросам управления стра-
ны. Форум также позволил им достичь соглашения 
о модели избирательного процесса 2016 года как на 
федеральном уровне, так и на уровне штатов, а также 
парламентских выборов. В этой связи мы оказываем 
им поддержку в целях успешного завершения этого 
процесса, который должен способствовать нормали-
зации обстановки в Сомали.

Однако для выполнения этой задачи Сомали и 
Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 
как никогда будут нуждаться в поддержке своих 
международных партнеров. Поэтому мы призыва-
ем Миссию Африканского союза в Сомали и впредь 
оказывать свою решительную поддержку стране. 
Однако мы настоятельно призываем проявлять 
особую бдительность для обеспечения того, чтобы 
связанное с выборами насилие, о котором упомина-
ет Группа контроля по Сомали и Эритрее в своем 
последнем докладе (см. S/2015/801), не распростра-
нилось на территорию всей страны.

Что касается безопасности, то мы по-прежнему 
обеспокоены сохраняющейся угрозой со стороны 
«Аш-Шабааб» на освобожденных территориях, 
которые также являются районами межобщинной 
напряженности, а также растущим присутствием 
«Исламского государства» в регионе. Несмотря на 
эти сохраняющиеся угрозы, Сенегал приветству-
ет освобождение города Адан Ябааль, в области 
Средняя Шабелле, в результате широкомасштабной 
наступательной операции против «Аш-Шабааб», 
проведенной под руководством АМИСОМ и Наци-
ональной армии Сомали. Мы поддерживаем такие 
совместные операции, которые, безусловно, позво-
лят вернуться домой людям, перемещенным в ре-
зультате побочного ущерба  — отсутствия воды и 
электричества, вандализма оборудования, сожжен-
ных запасов продовольствия, установленных «Аш-
Шабааб» взрывных устройств и так далее. Опера-
тивное предоставление финансирования и техниче-
ской поддержки сектора безопасности со стороны 
международного сообщества, несомненно, позво-
лит повысить эффективность стратегий борьбы с 
вооруженными группами, включая «Аш-Шабааб».

Мы решительно осуждаем все нападения на гу-
манитарный персонал, экспроприацию грузов с по-
мощью и создание препятствий на пути их транс-
портировки, кем бы они ни совершались. В этой свя-
зи Сенегал хотел бы отдать должное сотрудникам 
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АМИСОМ, некоторые из которых погибли в борьбе 
с «Аш-Шабааб». Мы хотели бы также воздать долж-
ное Сомалийским национальным силам обороны за 
принесенные ими жертвы, их приверженность делу 
и решимость победить «Аш-Шабааб» и добиться 
установления прочного мира в Сомали.

Полезные ископаемые Сомали по-прежнему 
являются предметом растущего интереса со сто-
роны международных корпораций, и это также мо-
жет представлять угрозу для мира, безопасности и 
стабильности в стране. В этой связи мы осуждаем 
продолжающиеся нарушения запрета на экспорт 
древесного угля из Сомали, несмотря на некоторое 
улучшение ситуации после ухода «Аш-Шабааб» с 
мест производства. Мы вновь призываем к коор-
динации усилий федерального правительства, фе-
деральных штатов, международных организаций 
и вооруженных сил на местах в целях создания 
всеобъемлющего и эффективного механизма для 
борьбы с незаконной торговлей сомалийским дре-
весным углем. В этой связи мы высоко оцениваем 
усилия морских сил по борьбе с незаконным обо-
ротом природных ресурсов.

В заключение я хотел бы вновь заявить от име-
ни Сенегала о его поддержке народа и правитель-
ства Сомали сейчас, когда они с нетерпением ждут 
выборов, запланированных на этот год.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в моем качестве представи-
теля Китая.

Я приветствую президента Сомали Его Превос-
ходительство г-на Хасана Шейха Мохамуда, при-
сутствующего на этом заседании, и благодарю его 
за сделанное им заявление. Я также благодарю Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по Сомали г-на Китинга и Постоянного наблюдате-
ля от Африканского союза при Организации Объ-
единенных Наций посла Антонью за их брифинги.

В преддверии выборов, запланированных на ко-
нец этого года, сомалийский мирный процесс перехо-
дит на решающую стадию. В последнее время феде-
ральное правительство Сомали прилагает активные 
усилия по содействию социальному примирению, 
борьбе с терроризмом, продвижению федерального 
институционального строительства и всесторонне-
му осуществлению «Стратегии 2016». Китай высоко 
оценивает умелое руководство президента Мохамуда 

и уверен в том, что под его руководством сомалий-
ский народ будет продолжать добиваться дальнейше-
го прогресса в области национального примирения. 
В то же время обстановка в плане безопасности и 
гуманитарная ситуация в стране остается неустой-
чивой, а достижение мира и развития по-прежнему 
является трудной задачей. В этой связи я хотел бы 
выделить следующие четыре момента.

Во-первых, все стороны должны продвигать 
вперед мирный процесс в Сомали. Китай с удовлет-
ворением отмечает тот факт, что президент Моха-
муд и лидеры всех партий в Сомали провели На-
циональный форум лидеров и достигли консенсуса 
по поводу проведения избирательного процесса в 
преддверии выборов 2016 года. Мы надеемся, что 
все стороны поставят долгосрочные интересы сво-
ей страны и своего народа превыше всего, укрепят 
диалог, урегулируют свои разногласия и будут ра-
ботать сообща в интересах обеспечения мира, ста-
бильности и развития в своей стране. Международ-
ное сообщество должно придерживаться принципа 
ответственности Сомали и сомалийского руковод-
ства, эффективно помогать федеральному прави-
тельству в продвижении мирного процесса, укре-
плять процесс федерального строительства, все-
сторонним образом улучшать административный 
потенциал, ускорять институциональное строи-
тельство на местном уровне, поощрять социальное 
примирение и добиваться установления в Сомали 
прочного мира и устойчивого развития.

Во-вторых, следует делать упор на обеспечение 
обстановки безопасности в Сомали. Террористиче-
ская группа «Аш-Шабааб» по-прежнему представ-
ляет собой серьезную угрозу для безопасности этой 
страны. В последнее время Миссия Африканского 
союза в Сомали (АМИСОМ) и Сомалийская наци-
ональная армия работают вместе в целях активиза-
ции сотрудничества в борьбе с терроризмом и уже 
добились значительных результатов. Китай реши-
тельно осуждает террористические нападения на 
АМИСОМ и высоко оценивает важный вклад Аф-
риканского союза и стран региона в поддержание 
безопасности и стабильности в Сомали. Мы привет-
ствуем проведенный в феврале саммит АМИСОМ 
со странами, предоставляющими воинские и по-
лицейские контингенты, и рассчитываем на то, что 
Отделение Организации Объединенных Наций по 
поддержке в Сомали и другие заинтересованные 
стороны будут работать сообща и продолжать ока-
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зывать последовательную и стабильную матери-
ально-техническую поддержку АМИСОМ и Сома-
лийской национальной армии, создавая тем самым 
благоприятные внешние условия для продвижения 
политического процесса в Сомали.

В-третьих, необходимо прилагать усилия для 
содействия общему развитию экономики Сомали. 
Развитие является единственным способом устра-
нения коренных причин конфликтов и обеспечения 
долгосрочной стабильности в Сомали. Сомали об-
ладает богатыми природными ресурсами и значи-
тельным потенциалом в области развития. Между-
народное сообщество должно увеличить объемы 
своей помощи Сомали и направлять ее на строи-
тельство инфраструктуры и развитие сельского 
хозяйства, динамичное создание рабочих мест и 
повышение эффективности развития, с тем чтобы 
сомалийский народ мог пользоваться дивидендами 
мира уже в ближайшее время. Китай надеется, что 
Всемирный банк и другие международные финан-
совые учреждения и агентства, занимающиеся во-
просами развития, в кратчайшие сроки выполнят 
свои обязательства по предоставлению помощи 
и окажут эффективную поддержку Сомали в деле 
экономического развития и улучшения жизни лю-
дей, сосредоточив внимание на укреплении спо-
собности страны к самообеспечению с учетом ее 
потребностей в области развития, с тем чтобы за-
ложить прочную основу для дальнейшего развития.

В-четвертых, международному сообществу сле-
дует продолжать совершенствовать координацию 
своих усилий в отношении сомалийского вопроса 
и обеспечивать эффективное взаимодействие. Ки-
тай поддерживает ведущую роль, которую играет 
Организация Объединенных Наций в координации 
международных усилий, направленных на ока-
зание помощи Сомали. Мы также поддерживаем 
конструктивную помощь со стороны Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по содействию Со-
мали в деле продвижения политического процесса 
и начала национального восстановления в Сомали. 
Китай приветствует состоявшееся в феврале со-
вещание форума высокого уровня по партнерству 
в урегулировании ситуации в Сомали, на котором 
удалось еще больше укрепить консенсус междуна-
родного сообщества в отношении развития Сома-
ли. Следует надеяться, что в ходе оказания помощи 
Сомали международное сообщество будет и далее 

расширять свой консультативный процесс и сотруд-
ничество с федеральным правительством Сомали, в 
полной мере уважать его мнения и уделять основ-
ное внимание приоритетным областям и общему на-
правлению развития страны с целью налаживания 
координации в рамках усилий по оказанию помощи.

Китай и Африка образуют сообщество, отлича-
ющееся общностью судеб и интересов. На Йоханнес-
бургской встрече на высшем уровне в рамках Фору-
ма сотрудничества «Китай—Африка» в декабре про-
шлого года президент Китая Си Цзиньпин выделил 
10 областей, в которых Китай стремится наладить 
практическое сотрудничество с Африкой, а именно 
такие области, как: индустриализация, модерниза-
ция сельского хозяйства, инфраструктура, финан-
совые ресурсы, экологически безопасное развитие, 
торговля и поощрение инвестиций, сокращение мас-
штабов бедности и социальное обеспечение, обще-
ственное здравоохранение, установление контактов 
между людьми, а также мир и безопасность. Китай 
готов объединить усилия с африканскими странами, 
в том числе Сомали, в рамках согласованных и ди-
намичных усилий по выполнению решений Встречи 
на высшем уровне, а также с учетом нынешних по-
требностей Африки помочь континенту улучшить 
условия жизни людей и укрепить потенциал афри-
канских стран в области развития.

На протяжении многих лет Китай твердо под-
держивает мирный процесс в Сомали и предостав-
ляет в меру своих возможностей помощь как Со-
мали, так и АМИСОМ. В рамках Форума сотруд-
ничества «Китай—Африка» Китай также подгото-
вил большое число талантливых специалистов для 
восстановления страны. Мы готовы сотрудничать 
с международным сообществом в рамках наших 
постоянных и неустанных усилий по достижению 
мира, стабильности, процветания и развития в Со-
мали и на Африканском Роге.

Я возвращаюсь к своим обязанностям Предсе-
дателя Совета.

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 12 ч. 45 м.
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